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ಪ್ರಕಾಶಕರ ಮಾತು 


ಭಾವಿ ಸಮೂರ ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜ ಸುರ್ವಭೌಮರು ಮ್ಯಾಸ-ದಾಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಕೊಡುಗೆ ಇತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ-ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯುಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಅಗಾಧ ಪುಂಡಿತ್ಯದಿಂದ ತಾತ್ವಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸೊಗಸನುಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ಧುರೆ “ಅವತಾರ ತ್ರಯ ಸುವ್ಯಾಲಿ'ಯಲ್ಲಿ ಮವುಯುಡೇ ಸರ 
ಅವತಾರ ತ್ರಯವನ್ನು ತುಂಬು ಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಉಪಕಾರ ವಾಡಿದ್ದುರೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಗ್ರಂಥ ಬರೆದಿರುವ ಹುಗೂ 
ವಾದಿರಾಜರ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸಿರುವ ಡಾ! ಎಚ್‌ ಜಿ 
ಲೋಕೂರವರು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪುನಃ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದು ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯ ಇದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಕಾಶನ ವಕಾಲಯ ಎಂಟನೆಯ 
ಪ್ರಕಟನೆಯರಾಗಿರುತ್ತದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಆರ್ಧಿಕ ನೆರವಿತ್ತ ಮಾತೋಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾ 
ಬಾಯಿ ಲೋಕೂರ ಅವರಿಗೆ, ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ 
ಡಾ! ಲೋಕೂರವರಿಗೆ, ಮುನ್ನುಡಿ ನೀಡಿದ ಪ್ರಾ! ಭಾಗೋಜಿಯವರಿಗೆ, 
ಇದನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಬೆಳಗುವಿಯ ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಆರ್ಟ 
ಮಂದ್ರಣದ ಫೀ ಮೋಹನ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಹುಗೂ ಸಿಬ್ಬಂದಿಯವರಿಗೆ 
ಹಾರ್ದಿಕ ವಂದನೆಗಳಃ 


ಗೋಪಾಡಿ ರಾಘವೇಂದ್ರ ಭಟ್ಟ, 
ಶೀ ವಾದಿರಾಜ ಪ್ರಕಾಶನ ಮಾಲಾ, 
ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ ವಿದ್ಯಾಪೀರ, 
ಬೆಂಗಳೂರು-೫೬೦೦೨೮ 


ಮು ನ್ನು ಡಿ 


ನನಗೆ ಆತ್ಮೀಯರಾದ ಡಾ। ಹಯವದನ ಲೋಕೂರರು ವಾದಿ- 
ರಾಜರ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ ರಚಿಸಿ ವಿದ್ವಾಂಸರ 
ವಂನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದವರು ಈಗಾಗಲೇ ಡಾ! ಲೋಕೂರರು ಸಂಪಾ 
ದನೆ ವರಾಡಿದ ವಾದಿರಾಜತೀರ್ಕರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆಯು ಹಂಬ್ಬ- 
ಳ್ಳಿಯ ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ ಪ್ರಕಾಶನದಿಂದ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. 


ಈಗ ವಾದಿರಾಜರ "ಅನತುರ ತ್ರಯ. ಸುಮ್ವುಲಿ'ಯನ್ನು ಸಂವಾ 
ದಿಸಿ ಹೊರತರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 


ಸಂಶೋಧಕ ವರ್ಗವು ಏಕ ಆಕರದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಧಿಕೃತವೆಂದು 
ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಇದ್ದ ಒಂದು ಆಕರವೂ ಗೆದ್ದಲು ಹುಳುಗಳ 
ವಾಲಾಗಬಾರದೆಂದು, ಅಂಧವನ್ನೂ ಸಂಶೋಧನೆ ಸಂಪಾದನೆಗಳಿಗೇ 
ಮೀಸಲಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸಿವೆ "ಅವತಾರ ತ್ರಯ ಸುವ್ಹಾಲಿ'ಯ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರತಿಗಳು-ಕೆಲವು ಈಗುಗಲೇ ಮುದ್ರಣಗೊಂಡವು-ಇರುವ- 
ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿಕೃತತೆಗೆ ಸಂದೇಹ ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಡಾ ಲೋಕೂರರು 
ಲಭ್ಯವಿರುವ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನಲ್ಲ ಗಮನಿಸಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ 
ತೀರ ಹತ್ತಿರವಾಗುವಂತೆ ಸಮಧ೯ ಸಂವಾದನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, 


ಕೆಲವು ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ( ಬಾಲಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ) ಕಂಡ “ತಾರತಮ್ಮ 
ತಪ್ಪಿದ ನಮನ' ಮತ್ತು “ರಾಯ ರಾವ.ಚಂದ್ರರ ಉಲ್ಲೇಖ'ಗಳು, ಅನಿ- 
ಯತ ಪ್ರಾಸ, ಗೇಯ ದೇಸಿ ಶೈಲಿಗಳಿಂದ ಈ ಕೃತಿ ವಾದಿರಾಜರದಾಗಿರದೆ 
ಬೇರೆ ಯಾವಳೋ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ರಚಿಸಿರಬಹುದೆಂಬ ಸಂಶಯಂ ವ್ಯಕ್ತ 
ಮಾಡಿದುದನ್ನು *ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ'ಯಲ್ಲಿ ಲೋಕೂರರು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ್ದಾರೆ 
“ತ್ರೀ-ಇಸ್ತ್ರೀ ಸಾವಣನ್ಯರಿಗೆಂದೇ' ರಚಿಸಿರು ವದರಿಂದ ದೇಸಿ ಶೈಲಿ-ಅನಿ 
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ಯಂತ ಪ್ರಾಸಗಳು ಸವಂರ್ಥನೀಯವೆನಿಸಿವೆ. ತಾರತಮ್ಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲೂ 
"ಕೆಟ್ಟ ಪಾಠ ಸರಿಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ' ಎಂದಿದ್ದಾರೆ; ಇದಕ್ಕೂ ಸಮಂಜಸ ಕಾರಣ 
ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ರಾಯ ರಾಮಚಂದ್ರ'ರು ಉತ್ತರಾದಿ ಮಠದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ಚಂದ್ರತೀರ್ಥರೆಂದು ಬೆಳಕಂ ಚೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. 


ಕೃತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟೆರಂವ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ಸಂಪಾದಕರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಅವಲೋಕನ, ದ್ವೈ ಠತೆಸಿದ್ದಾಂತದ ಪರಿಜ್ಞಾನ, ಪಾಠ-ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ 
ಖಚಿತತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಂತ್ತವೆ. 


ವಾದಿರಾಜರು ದಶಾವತಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ-ಭಕ್ತಿ ತಂಂಬಿಕೊಂಡಿರು 
ವಂತೆ, ಹನುಮ-ಭೀಮ-ಮಧ್ವ ಈ ಅವತಾರತ್ವಯಂದಲ್ಲೂ ಅದೇ ಪ್ರೀತಿ 
ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡುದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿ, ಈ ಕೃತಿಯ 
ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ ಹಿನ್ನೆಲೆ ರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ "ಇರುವ ತಪ್ಪು ತಿಳಿಸಿದಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಲೆಡೆಯುಂಟಂ' 
ಎಂಬ ವರಾತು ಸಂಪಾದಕರು ತಿದ್ದುಪಡೆಗೂ ಸಿದ್ಧ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದೆ! 
ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಗೆ ಬಳಸಿರುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಯ ಮೂಡಿದರೆ 
ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಸಹೃದಯಭಾವದಿಂದ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಬಹ: 
ದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಇದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ವಿದ್ವತ್ತೆಗೆ ಆಹಾರ ಒದಗಿಸಂವದರ ಜೊತೆಗೆ 
“ಶ್ರೀ-ಸ್ರ್ರೀ ಸಾವಣನ್ಯರಿಗೆ' ಶುದ್ಧ ಪಾಠವನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾ 
ಗಿದೆ. ಇಂಥದೊಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಡಾ! ಲೋಕೂರರಂ 
ತಮ್ಮ ಅಭ್ಯಾಸದ ಫಲವನ್ನು ಜನತೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೊಡುವರೆಂದು 
ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ, 


ಚೇತನ, ಪ್ರಹ್ಲಾದಕುಮಾರ ಭಾಗೋಜಿ 
ಭಾಗ್ಯನಗರ, ೭ನೆಯ ಬೀದಿ. ೧೦-೧೧-೯೨, 


ಬೆಳಗಾವಿ-೫೯೦೦೦೬. (ಅಂಗಿರಸ, ಆಶ್ವಿನ ಹುಣ್ಣಿವೆ). 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 


ಕ್ರಿ ಶ ೧೪೮೦-೧೬೦೦ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಾದಿರಾಜರ ಪೂರ್ವಾ- 
ಶ್ರವಂದ ನಾಮ ಭೂವರಾಹ. ಅವತರಿಸಿದ್ದು ಕುಂದಾಪುರದೆಡೆಯ 
ಹೂವಿನಕೆರೆಯ ರಾವರಾಚಾರ್ಯ-ಸರಸ್ವತೀ ಸುತರಾಗಿ, ಉಡ:ಪಿಯ ವಿಷ್ಣು 
ತೀರ್ಥವಂರದ ವಾಗೀಶತೀರ್ಥಾನುಗ್ರಹದಿಂದ. ನಂತರ ಅದೇ ಪೀರವೇರಿ, 
ನೋದೆಯಂಲ್ಲಿ ಮರ ರೆಟ್ಟಿಸಿ ವೃಂದಾವನಸ್ಥರಾದರು 


ಉಡುಪಿಯ ಪರ್ಯಾಯ ಪ್ರನರ್ರೂಪಿಸಿ, ಮಧ್ವರಂತೆ ಎರಡು ಭಾರತ 
ಯಾತ್ರೆಗೈದಂ, "ರಂಕ್ಮಿಣೀಶ ವಿಜಯ-ಯುಂಕ್ತಿಮಲ್ಲಿಕಾ-ಲಕ್ಷಾಲಂಕಾರ-- 
ತೀರ್ಥಪ್ರಬಂಧ-ದಶಾವತಾರ ಸ್ತೋತ್ರಾ?'ದಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಹಾಗೂ “ವೈಕಂಂರ 
ವರ್ದನೆ-ಗಂಂಡಕ್ರಿಯೆ-ಸ್ವವ್ನವದ- ಹರಿಸರ್ವೋತ್ತಮಸಾರ-ಭ್ರವಂರಗೀತೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ-ಅವತಾರತ್ರಯ ಸಂವ್ವಾಲಿ-ನೂರಾರಂ ಕೀರ್ತನೆ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಾ'ದಿ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿ ಅನಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಹಿಮರವರು 


ಆದರೆ ಅವರ ಯಜುತ್ವ್ಚ್ವದಂತೆ, ಕೆಲವು (ಕನ್ನಡ) ಕೃತಿಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವ- 
ಕರ್ತೃತ್ವ ಕೆಲ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ವಿವಾದ್ಯವೆನಿಸಿವೆ. ಅದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಈಚೆ ರಚಿಸಿದ ಯಾರೋ ವಾದಿರಾಜರ ಹೆಸರಂ-ಅಂಕಿತ ಹಾಕಿರುವರಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದ "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಾಲ 
ಲೀಲೆ'ಯ ಮುನ್ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೇಜಾವರ ಪ್ರೀಗಳೂ ಪ್ಹಾ- ವಾಂಡಂರಂಗಿ 
ಯುವ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಆವೃತ್ತಿಗೆ ಸವಿನುಡಿಯಿತ್ತ ಡಾ! ವರದರಾಜ 
ರಾಯರೂ, ಮೈಸೂರಂವಿ ಎದ “ವಾದಿರಾಜರ ದೀರ್ಥಕೃತಿಗಳ' ಪೀರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಡಾ।ವಾಗರತ್ನರೂ, “ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ' ೨೦-೩-೯೨ರ ಲೇಖ 
ನದಲ್ಲಿ ಡಾ! ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಹಾವನೂರರೂ "ಬಾಲಲೀಲೆ'ಯ ಬಗ್ಗೆ, ಹಾಗೂ 
ಕೊನೆಯ ಇಬ್ಬರು ಕ್ರಮಶಃ *ಸಂವ್ವುಲಿ-ನಿರ್ಣಯ ಟೀಕೆ'ಗಳ ಬಗೆಗೆ ಈ 
ಅಭಿಸ್ರಾಯ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ, ಇವುಗಳ ಏಕಾ- 
ಕರದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ ತಾರತಮ್ಯ ತಪ್ಪಿದ ನಮನ-ರಾಯ ರಾಮ- 


ಲೆ 


ಚಂದ್ರರ ಉಲ್ಲೇಖ-ಗೇಯ ದೇಸೀಶೈಲಿ-ಪ್ರಾಸದ ಅನಿಯತತೆ ಮೊದಲಾ 
ದುವು ಆದರೆ ವಾದಿರಾಜರ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನ- ಸಂಶೋಧನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಉಪಲ್ಗುವಾದ ಭಿನ್ನ ಆಕರಗಳಿಂದ ಇವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವ- 
ಕರ್ತೃತ್ವಗಳೆರಡೂ ನಿಶ್ಯಂಕವೆನಿಸಿವೆ 


ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಮಾ ಶಿರಹಟ್ಟಿ ತಾಲೂಕಂ ಬಾಲೆಹೊಸೂರಿನ ದಿ। 
ಹನಂಣುಂಂತ ಗುರುರಾವ ಕುಬೇರ ಮನೆತನದ "ಬಾಲಲೀಲೆ-ಸಂವಾಲಿ'ಗಳ 
ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ನೂರಾರೂ ಅಧಿಕ ನುಡಿ ಹೊಂದಿದ್ದು, ಕೆಲವೆಡೆ ಕ್ರಮ-ಪಾರ 
ಭೇದಗಳಿವೆ. ಈ ಕ್ರಮ ಗವಂನಿಸಿದಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯದ ನಮನ ಗೋಚರಿ- 
ಸಂವುದು. "ರಾಯ ರಾವಂಚಂದ್ರರೆ'ಂದರೆ ಉತ್ತರಾದಿ ಮರದ ರಾಮ 
ಚಂದ್ರತೀರ್ಥರೆಂಒಂಶ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಹೊಳೆದಿಲ್ಲ ವಾದಿರಾಜರ ಕೀರ್ತನೆ 
ಸಾಂಗತ್ಯಗಳ ಹಾಡಿನ ಧಾಟಿ ಹಾಗೂ "ಕೀಚಕ ದಧೆ'ಯ ಸರಳತೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದು, 
“ಪ್ರಾಸ ಐಚ್ಛಿಕವೇ ಹೊರತು ನಿಯತವಲ್ಲ'. ಇವು ಶ್ರೀ-ಸ್ತ್ರೀ ಸಾವಕಾನ್ಯ 
ರಿಗೆಂದೇ ರಚಿತವಾಗಿ, ಭಾಷೆ ಬಂಧ ಬಿಗುವಾಗದೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡು 
ಗಳತ್ತ ವಾಲಿವೆ ಇಂಧ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಉಕ್ತಿ ಸರ್ವಸಾ-ನತಾನ್ಯವಾಗಿ, 
ಯಾರೋ ಹೆಣದ್ಧಮುಗಳು ರಚಿಸಿ ಅಧಿಕೃತತೆಗೆ ಅಂಕಿತ ಪಲ್ಲಟಿಸಿಕೊಂಡಂ 
ವೆಂದು, “ಸಾಯಂಜ್ಯ ಪದವಿ ಕೊಡುವ ಪೀನಿವಾಸನು' ಎಂದ ವರಾತ್ರಕ್ಕೆ 
"“ಫೀನಿವಾಸಾ'೦ಕತ ಕವಯಿತ್ರಿಗಾರೋಪಿಸುವುದು ಉಚಿತವೆದಿಸದು. 
“ಬಾಲಲೀಲೆ' ಯ: ವೂರ್ವಾರ್ಧಾಂತ್ಮ ಮಂಗಳನುಡಿ ಮತ್ತೆ ಸೇರಿದಂತೆನಿಸಿ 
ದರೂ ಸಮಂಚಿತವಾಗಿ ವಾದಿರಾಜರವೇ, ಆದರೆ ಇತರತ್ತವೂ ಇರುದ 
“ವಾದಿರಾಜ ವಠಾಡಿದ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನ ಸೇರಿಕೊಂಡಂದು ಪ್ರತಿಕಾರ 
ರಿಂಡೆಂಬಂಶ ಹಿಂದು ಮುಂದಿನ "ವಂದಿಪ ಸಾನು ಪೇಳುವೆ ಎನಗೆ 
ಅಳವಲ್ಲವು ಕೊಂಡಾಡುವೆ' ಇತ್ಯಾದಿ ಉಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಮೈೆ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಂದ ದೀರ್ವ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ "ಸುವ್ವಾಲಿ'ಯೂ ಪಾರಕೆಟ್ಟ 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಮುದ್ರಿತ ಪ್ರತಿಯನ್ನಾಧರಿಸಿದೆ! ಉಡುಪಿಯ ಎರಡು 
ವಖದ್ರಿತ ಪ್ರತಿ ಗಮನಿಸದೆಯೂ, ಅವನ್ನನುಸರಿಸುವ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಅನು 
ಲಕ್ಷಿಸಿ, ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು ಆಕರಗಳಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ "ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ವಾದಿ 


೯ 


ರಾಜರದೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಪಾಠ ಕೆಟ್ಟ ವಾದಿರಾಜರದೆನ್ನ ವುದೇ 
ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದ'ಂತೆ! ಇನ್ನು ವಾದಿರಾಜರೇ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕಸ್ಮರಿಂದ 
ಬರೆಯಿಸಿದ “ನಿರ್ಣಯ ಟೀಕೆ” ೧೮೯೧ ರಲ್ಲಿ ಓಲೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಟ 
ವಾದ್ದನ್ನಷ್ಟೇ ನೋಡಿದವರಿಗೆ, ಈಚಿನ ಯಾರೋ ಬರೆದುದೆನ್ನಿಸಂವುದಂ 


ಸಹಜ. 


ಏಕಾಕರದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಧಿಕೃತವೆನ್ನಲಾಗದು. ಆದರೆ "ವಾದಿ: 
ರಾಜರ ಕೃತಿಗಳ” ಏಕಾಕರದ ೧೦೯ನೆಯ "ರುಗೃಭೂಷಣ' ಕೀರ್ತನೆ ಅನ, 
ಅಂಕಿತದಲ್ಲೂ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ "ಭಿನ್ನ ಆಕರ ದೊರೆತು 
ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಭದ್ರವಾಯಿಂತು' (-ಡಾ॥ ವರದರಾಜರಾವ್‌, ಬಾಲ- 
ಲೀಲೆಯ ಸನಿನುಡಿ ೫1; ಅದೇ ವಿಷಯ ಬಾಲಲೀಲೆಯ ಅಂತ್ಯಕ್ಕೂ 
ಉಕ್ತ). ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ ಲಭಿಸಿದಂತೆ ಅಂಕಿತ ಸಂದಿಗ್ಗವೂ ಪರಿಹಾರ 
ಹೊಂದುವುದು. “ಬಾಲಲೀಲೆ- ಸಂವ್ಥಾಲಿ'ಗಳ ಎರಡಂ ಆಕರಗಳೂ ಒಂದೇ 
ಅಂಕಿತ ಹೊಂದಿರಂವುದರಿಂದ, ಅವುಗಳೆ ಅಸ್ತಿತ್ವ-ಕರ್ತೃತ್ವಗಳೆರಡೂ 
ಸ್ಥಿರವಾದುವು. “ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯ'ದ ಪ್ರಕಟನಾ ಪೂರ್ವದ ಎರಡು 
(೧೮೫೩-೫೫) ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದು, ಬೆಂಗಳೂರಿನ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾಚಾರ್ಯ 
ಸೇವಾ ಸಂಘದವರ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಇನ್ನೆರಡು ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಒದಗಿದ್ದು, ಅದರ 
ಅಸ್ತಿತ್ವ-ಕರ್ತೃತ್ವಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸದೇ? 


ಪ್ರಸ್ತುತ "ಅವತಾರ ತ್ರಯ ಸುವ್ವಾ ಲಿ” ಭಿನ್ನ ಆಕರಗಳ ತೌಲನಿಕ 

ಅಧ್ಯಯನದ ಫಲವಾಗಿದೆ; ನಮ್ಮ ನಾಡಿಗರ ಬಾಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಕ್ಕೂ 

ಂದ್ಧರೂಪ ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಸಂಪಾದನೆಯ ಪ್ರತಿಫಲನ [ಪಾಠಾಂ- 
ತರ ಸಹ] ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲಿದೆ. 


( 


ಅವತಾರತ್ರಯಂವೆಂದರೆ ಹನುಮ ಭೀಮು-ಮಧ್ವರವು. ವಾಯುವಿನ 
ಈ ಮೂರು ಅವತಾರ ಕಥನಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ೩೩೨ ದ್ವಿಪದಿಗಳನ್ನು ಸುವ್ವಿಗಳ 
ಆಲಿಯೊಡನೆ ಪಲ್ಲವಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದು "ಅವತಾರತ್ರಯಃ 


೧೦ 


ಸುವ್ವಾಲಿ' ಎನಿಸಿದೆ. ವಾದಿರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲರುವ 
ದಶಾವತಾರ ನಿರೂಪಣ ಇದರಾದಿಯಲ್ಲಿರುವುದು ಅವರ ಕರ್ತೃತ್ವಕ್ಕೇ 
ಪೋಷಕ. ಭಾರತೀಶ ರಾಮದೂತನಾಗಿ ಲಂಕೆಗೈದಿ ಸೀತೆಯ ಸುದ್ದಿತಂದ 
ಸುಂದರಕಾಂಡ ರಾಮಾಯಣ ವೃತ್ತ "ಹನಂಮ ಸುವ್ಕ್ಯಾಲಿ'ಯದು. ರಾಮ- 
ಹನುಮ ಕೃಷ್ಣೆ-ಭೀಮರಾದಂಶ ಇದರಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೂಚಿತ, ಭೀಮಾವತಾರ 
ದಿಂದ ಕೌರವಾಂತ್ಯದ ವರೆಗಿನ ಕಥೆ "ಭೀಮ ಸಂವ್ಕಾಲಿ'ಯಲ್ಲಿದೆ. ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದ (ಉತ್ತರಾರ್ಧದ) ಕಥೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು, 
“ಬಾಲಲೀಲೆ"ಯೂ ಇದೇ ಛಂದದಲ್ಲಿರ:ವುದರಿಂದ, ಕೆಲವು ನ.ಡಿ ಎರ- 
ಡಕ್ಕೂ ಸವಕಾನವಾಗಿವೆ. ವಾಯು ಮನ್ತ್ವರಾದ ಕಥನ ಕೊನೆಯ “ಮಧ್ವ 
ಸುವ್ಕಾಲಿ'. ಇದು ಮಧ್ವರ ಕಿರಿಯ ಸಮಕಾಲೀನ ನಾರಾಯಣ ಪಂಡಿತರ 
“ಸುಮಧ್ವ ವಿಜಯ" ಹಾಗೂ ಹೃಷಿಕೇಶತೀರ್ಥರ "ಸಂಪುದಾಯ ಪದ್ಮತಿ' 
ಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದ ಕಾರಣ, ಮೂಲಾನುಸಾರ ಇಲ್ಲಿಯ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿ, ಕೆಟ್ಟ ಪಾಠ ಸರಿಪಡಿಸಿದೆ. 


ದಶಾವತಾರ-ಕೃಷ್ಣಾವತಾರಗಳಂತೆ ವಾಯು ಅವತಾರತ್ತಯವೂ 
ವಾದಿರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಅಂಶ ಇವುಗಳ ಪುನರುಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟ. 
"ಕೀಚಕವಧೆ'ಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಟಪರ್ವದ ಭೀಮ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನಷ್ಟೇ ವರ್ಣಿ- 
ಸಿದ ಅವರು, ಇಲ್ಲಿ ವೂರೂ ಅವತಾರಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಮತ್ತೂ ದೇಸೀ 
ಯವಾದ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ "ಸುಂದರಕಾಂಡ 
ರಾವಕಾಯಂಣ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಭಾರತ-ಅಣು ಮಧ್ವವಿಜಯಗ ಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿ- 
ದಂತಾಗಿದೆ. ಮೂಲ ಆಕರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯ್ಗಿಂದ ಇದು ತುಂಬ ಕಿರಿದಾದರೂ, 
೨೭ ಚೌಪದಿಗಳಲ್ಲೇ ಮೂರೂ ಅವತಾರ ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಶ್ರೀಪಾದರಾಯರ 
“ಮಧ್ವನಾಮ?ಕ್ಕಿಂತ ಹಿರಿದು. ಆದರೂ ಡಾ| ವರದರಾಜರಾಯರ "ಹರಿ 
ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾರ'ದಲ್ಲಿದು ಅವಗಣಿತ (ಪು. ೧೬೭)!. ಇಂತು ಸೀತೆ. 
ದ್ರೌಪದಿ-ವೇದಮಾತೆಯರ ಸೇವೆಗವತರಿಸಿದವರನ್ನುಏಕತ್ರ ಹಾಡಿ ತಣಿದ 
ವಾದಿರಾಜರ ಕೃತಿ ಇದು ವಿಶಿಷ್ಟ. 


“ಬಾಲಲೀಲೆ-ಸಂವ್ಥಾಲಿ'ಗಳ ಏಕಛಂದ- ಪುನರಾವರ್ನನ-ಭಾಷಾ ಶೈಲಿ 


$19) 


ಗವಂನಿಸಿದರೆ ವಾದಿರಾಜರು ಸೋದೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊನೆಯ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿ- 
ತವಾದಂತಿವೆ, ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಭಾವಿತ ಎಂಬಂತಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾ ವುದು 
ಮೊದಲೂ, ಯಕಾವುದು ನಂತರ ಬಂದಂದೆಂದೂಹಿಸುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ 
ಆದರೂ ತಾರತವ್ಯೂದಂತೆ “ಬಾಲಲೀಲೆ'ಯ ದೀರ್ಥಕಥಧನಾನಂತರ 
“ಸಂವ್ವಾಲಿ' ವಂೂಡಿರಬಹಂದಂ. 


ಇದರ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ನೆರವು ನೀಡಿದವರಿಗೆ ನಾನಂ ಕೃತಜ್ಞ ಇದರಲ್ಲೂ 
ಇರಂವ ತಮ್ಮ ತಿಳಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ತಿದ್ದಲೆಡೆಯಂಂಟಿ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಸಹ್ಮದ- 
ಯಂದಿಗೆ ಬಿಡಂದ 


೧೫೮೭, ವಕಾರಂತಿ ಬೀದಿ, ಡಇಟ। ಎಚ್‌.ಜೆ. ಲೋಕೂರ 
ಬಿಳೆಗೂವಿ ೫೯೦೦೦೨ 
೨೩-೧-೯೩. 


ತಾ ರಾಸಿ 


EEE 


ಸಮರ್ಪಣೆ 
ತಾಯಿ ಕೃಷ್ಣಾಬಾಯಿಗೆ 


EB 


"| 


ಆ ಜ್‌ ಕ್‌ ಹನ 
ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ 


IS, 


೧. ಹೆನುಮ ಸುವ್ಹಾಲಿ 


ಸುವ್ವಿ ಹನುಮಂತ ಸುವ್ಪಿ ಸುನ್ನಿ ಭೀಮಸೇನ ಸುವ್ವಿ 


ಸುವ್ಬಿ ಮಧ್ಯರಾಯುರಿಗೆ ಸುವ್ಹಾಲ ಸಲ್ಲದಿ 
[ಸಿರಿಯರಮಣನಾದ] ಛೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯಚರ ಣಕೆರಗಿ 
ಹರುಷದಿಂದ ಭಾರತೀಶರನ್ನು ಭಜಿಸುವೆ ೧ 

ಅಮರವರ್ಯರೆಲ್ಲ ಸ್ಷೀರಾಜ್ಕಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಮಾಡಿ 

ಕಮಲೆಯೊಡನೆ ರವಿಂಸುವ [ಹರಿಯ] ಕಂಡರು 2 
ರಕ್ಷಿಸಯ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮ ಲೋಲ ರಕ್ಷಿಸಯ್ಯ ಭಕ್ತಪಾಲ 
ರಸ್ತಿಸೆಂದು [ಬೇಡಿದರು] ಕುಕ್ಷಿಲೋಲನ ೩ 

ನೋನನಾಗಿ [ನಿಗಮುಚೋರ] ದಾನವನ ಗೆಲಿದು ಬಂದು 

ದಾನ ಮಾಡಿದೆಯೋ ವೇದಾದಿ [ವಿದ್ಯವ] ೪ 
ಮಂದರಾದ್ರಿ ಹಾಕಿ ಜಲಧಿ ಮಥಿಸುತಿರಲು ಕೂರ್ಮರೂಪ- 
ದಿಂದ ಹೋಗಿ ಅಮೃತವನ್ನು ತಂದು ನೀಡಿದೆ ೫ 

ವರಹನಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ ವಢೆಯಮಾಡಿ ಗೆಲಿದು ಬಂದೆ 

ಧರಣಿ ಎತ್ತಿ ನಮ್ಮ ಸಲಹಿ ನಾತನಲ್ಲನೆ ಹ 


ಮಗನ ಹಗೆಯ [ಬಗೆದು] ದೈತ್ಯ ಮತ್ಸರನ ಮಾಡುತಿರಲು 
ಮೃಗನರರ ರೂಪದಿಂದ ಮಗನ ಸಲಹಿದೆ ೭ 


3 ಹನುಮ ಸು ವ್ವಾಲಿ 


[ಇಂದ್ರನ ಲೋಕ] ಬಲೀಂದ್ರನಪಹರಿಸುತಿರಲು ಉ- 


ಪೇಂದ್ರನಾಗಿ ತಂದ ಮಧುಸೂದನನಲ್ಲವೆ ೮ 
ಎರಡು ಹತ್ತು ಒಂದು ಬಾರಿ ಧರಣಿ ನಾಯಕರ ಗೆಲಿದು 
ಪರಶುರಾಮನಾಗಿ ನೀ ಪ್ರಕಟನಾದೆಯಾ ೯ 

ಈಗ ಮತ್ತೆ ಕುಂಭಕರ್ಣ ರಾವಣಾದಿ ಅಸುರರೆಲ್ಲ 

ಆಗ ಭೋಗದಿಂದ [ಹತರಾಗುತಿದ್ದರು] ೧೦ 
ಅಂದು ಮಥುರವಟ್ಟಣ ಹೊಕ್ಕು ಮಾನ ಕಂಸನ ಕೊಂದು 
ತಂದೆತಾಯಿಯರ ಬಂಧನವ ಬಿಡಿಸಿದೆ ೧೧ 

ಶ್ರಿಪುರರ ಸತಿಯರ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ 

ನಿಪುಣನಾಗಿ ಗೆಲಿದು ಬಂದ ಚಪಲನಲ್ಲನೆ ೧೨ 
[ಕಲ್ಕ್ಯನತಾರನಾಗಿ] ಕೈಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಸಿಡಿದು 
ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದ ದುಷ್ಟರ ಗೆಲಿದ ದಿಟ್ಟ ನಲ್ಲನೆ ೧೩ 

ಸುರರ ಮೊರೆಯ ಕೇಳಿದ ಗರುಡಗಮನ ರಾಮನಾದ 

ಹರುಷದಿಂದ ಭಾರತೀಶ [ಹನುಮನಾದನು] ೧೪ 
ತಂದೆತಾಯಿಯರ ಮಾತು ತಪ್ಪದೀಶ ಪ್ರ ವನಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ರಾಘವರ ಪಾದಪದ್ಮಕೆರಗಿದ ೧ 

ಮಿತ್ರತನನ ಕೂಡಿ ಸೌಮಿತ್ರಿ ಪೂರ್ವ ಭೋಗ ಬಹಳ 

ಮಿತ್ರತನನ ನಡೆಸಿದನಾ ಪುತ್ರ ಹನುಮನು ೧೬ 
ಮುದ್ರೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರ ದಾಟ ಹನುಮಂತ 
[ಶೀಘ್ರದಿಂದ] ಲಂಕೆಯ ಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿದ ೧೭ 

ಅತಿಕಾಯ ಇಂದ್ರಜಿತು ಕುಂಭಕರ್ಣರ ಅರಮನೆಯ 

ಉಸಿರು ಬಿಡದೆ ಹನುಮಂತ ಹುಡುಕುತಿದ್ದನು ೧೮ 


ಅಂತಃಪುರದ ಮನೆಯ ಹೊಕ್ಕು ನಿಂತು ನೋಡಿದ ಹನುಮಂತ 
ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಮುಂಡೋದರಿ ಮಲಗಿದ್ದಳು ೧೯ 


ನ್ಯಾಗ 
ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ತಾಯಿ ನಂದು ಬಗೆದು ಬಹಳೆ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳೆ 
ವಾಯಂಸರೇಖೆ ಕೋರೆದಾಡೆ ಕಂಡ ಹನುಮನು 
ತಾಯಿ ಜಾನಕಿಗೆ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮರೇಖೆ 
ತ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹಿ ಎಂದು ಗಲ್ಲ ಮುಚ್ಟಿ ಕೊಂಡನು 
ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಆರುಕೋಟ ಗೋದಾನ 
ಮಾಡಿದ ಹನುಮ ಅಶೋಕವನಕೆ ಬಂದನು 
ಮರದ ಕೆಳೆಗೆ ಸೀತೆ ಇರಲು ಕಂಡು ಹನುನುಂತ 
[ಅದೃಶ್ಯರೂಪದಿಂದ] ಮರವನೇರಿದ 
ಹತ್ತುತಲೆಗೆ ಹತ್ತುಮಂತ್ತಿನ ಮುಕುಟ ಇಟ್ಟು 
ರತ್ನಪ್ರಭೆಂಯಿಂದ ಅಸುರ ಇಳಿದು ಬಂದನು 
ಎತ್ತರದ ಮುತ್ತಿನ ಛತ್ರನ ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸೀತೆ ಇದ್ದ ನನಳೆ ಬಂದು ಕಾಡುತಿದ್ದನು 
ಇತ್ತ ನೋಡೆ ಸೀತೆ ಅಷ್ಟ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕೊಡುವೆ 
ಪಟ್ಟದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಲಂಕೆ ನಿನಗೆ ಈನೆನೆಂದನು 
ಹೀಗೆ ನೋಡೆ ಸೀಕೆ ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಸೌಭಾಗ್ಯಕೊಡುವೆ 
ಭಂಾರೆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಲಂಕೆ ನಿನಗೆ ಈವೆನೆಂದನು 
ಹಾವುಡನ ಹಾಸುವರು ಜಾಮರನ ಬೀಸುವರು 
ನಾರಿಯರು ಹನರು ಹಿಡಿದು [ತಾಹರು] 
ಮಂಡೋದರಿ ಕೈಯಿಂದ ಮಂಡೆಯ ಹಿಕ್ಕಿಸುವೆ 
ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆ ಮುಡಿಸಿ [ನುಡಿಸಿದೆಲೆಯ] ಕೊಡಿಸುವೆ 
ಆರುಕಾಲಿನ ಮಂಚಕೆ ಹವಳದ ತಲೆದಿಂಬು 
[ಒರಗು] ಬಾರ ಸೀತೆ ಎನ್ನ ತೋಳಿಗೆಂದನು 
ಹತ್ತು ಕಾಲಿನ ಮಂಚಕೆ ಮುತ್ತಿನ ತಲೆದಿಂಬು 
ಒಪ್ಪು ಬಾರ ಸೀತೆ ಎನ್ನ ಶೋಳಿಗೆಂದನು 


೨೧ 


ಖಿ 


೨೩ 


೨೪ 


೨೫ 


ವಿಜ 


ವಿಕಿ 
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೨೯ 


೩೦ 


೩೧ 


ಆರುಕಾಲಿನ ಮುಂಚಕೆ ಉರಿನ ಕೆಂಡನ ಹಚ್ಚಿ 
[ಒರಗುವೆ] ಶ್ರೀರಾಮರ ತೋಳಿಗೆಂದಳು 
ಹೆತ್ತುಕಾಲಿನ ಮಂಚಕೆ ಕಿಚ್ಚು ಕೆಂಡವ ಹಚ್ಚಿ 
[ಒಪ್ಪುವೆ] ಶ್ರೀರಾಮರ ತೋಳಿಗೆಂದಳು 
[ಹತ್ತಿರಿದ್ದ ತ್ರಿಜಜೆಯರು ಮಿತ್ರೆಯರು] ಒಂದಾಗಿ 
ಸೀತೆಯ ಒಂದುವತಾಡಿ ಕೊಡಿರೆಂದನು 
ಸೀತೆ ಒಂದಾಗಳೋ ಪಾಪಿ ರಾವಣನೆ ಕೇಳು 
ಲಂಕೆಗೆ ಆಳಲು ನೀನು ತಂದುಕೊಂಡೆಯ 
ಸಿಡಿಲು [ಪೊಟ್ಟಣ] ಕಟ್ಟ ಕೆಡಬೇಡ ರಾವಣ 
ಸಿಡಿದು ಹೋಗೋ ಕಾಲ ನಿನಗೆ [ಬಂದಿತೆಂದರು] 
ನಾಳೆ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಶೀರಾಮರು ಸೇತುವೆ ಕಟ್ಟ 
ನಿನ್ನ [ಶಿರವು ನೆಲಕೆ ಬೀಳ್ರ ಕನಸ ಕಂಡೆವು] 
ಕಂಡ ಕನಸು ಹುಸಿಯಲ್ಲ ಮಂದಮತಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ಸೀತೆಯ ಬಟ್ಟು ಸುಖಯತಾಗು ಎಂದರು 
ಅತ್ತಲಿಂದ ರಾವಣ ಕೋಟೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗುತಿರಲು 
ಇತ್ತಲಿಂದ' ಹನುಮಂತ ಮರವನಿಳಿದನು 
ಅಂದು ಒಂದು ಮೃಗವು ಬಂದು ಠ£ೀರಾಮರ ಅಗಲಿಸಿತು 
ಇಂದು ಅಸುರ ಕಪಿಂಯೆ ನಿನ್ನ [ಕಳುಹಿ] ಕೊಟ್ಟಿನೆ 
ಅಂಜನೆಯ ಕಂದನು ವಾಯು ಕುಮಾರನು 
ರಾಮಮುದ್ರಿಕೆ ಸ್ಸೈಯಲಿಟ್ಟು ಎರಗಿ ನಿಂತನು 
ಉಂಗುರನ ಕಂಡು ಸೀತೆ ಕಂಗಳಿಗೆ ಒತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
[ಉರದಲಪ್ಪಿ ಶಿರದಲಿಟ್ಟು ಕೇಳುತಿದ್ದಳು] 
ಏನಯ್ಯ ಹನುಮಂತ ಶಠೀರಾಮರು ಸ್ಲೇಮನೇ 
ಹೇನುದಿಂದ ಒನ್ಮೆಗಾದರೂ ಎನ್ನ ನೆನೆನರೆ 
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೪೦ 


೪೧ 
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ಕ್ಸಿ) 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ನಿಮ್ಮ ಧ್ಯಾನವೆ ತಾಯಿ ಕಂಗಳಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲ 
ನಿಮ್ಮ ಹೊರತಾಗಿ ಅನ್ಯಥಾ ಇಲ್ಲವು 
ಹವಳದ ಕುಡಿಯಂತೆ [ಹೊಳೆಯುತಿರೆ] ರಾಮರು 
ಅಯೋಧ್ಯಪೆಬ್ಬಿಣ ತಮಗೆ ಅಡವಿ ಎಂದರು 
ತಾಯಿ ನಿಮ್ಮ ಹೆಗಲಲಿಟ್ಟು ವಾರಿಧಿಯ ದಾಟಿಸುನೆ 
ತಾಯಿ [ಚಿತ್ಸೈಸಿ] ಎಂದು ನುಡಿದ ಹನುಮನು 
[ಹತ್ತಿರಿದ್ದ ದೂತರೆಲ್ಲ ಸುತ್ತು ಕಟ್ಟ ಜಾಹರಂ] 
ಮತ್ತೆ ಎನ್ನ ಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಶರಧಿ ದಾಟುವಿ 
ಬಾಲದಿಂದ ರಕ್ಕಸರ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವೆ 
ತಾಯಿ [ಚಿಕ್ಕೈಸಿ] ಎಂದು ನುಡಿದ ಹನುಮನು 
ಸಾಲದು ಧೈರ್ಯವು ನೀನು ಹೋಗಿ ಬೇಗನೆ 
(ಶ್ರೀರಾನುರ ಒಡಗೊಂಡು ಬಾರೊ ಎಂದಳು] 
ಮನದಿ ಹರ್ಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಮಣಿಯ ಕೊಟ್ಟಳಾಗಲೆ 
ಮಣಿಯ ಕೊಂಡು ಹನುಮಂತ [ಹೊರಟು ನಿಂತನು] 
ಅಮ್ಮ ಹಸಿದೆನೆಂದರೆ ಬಿದ್ದ ಹಣ್ಣು ಮೆಲ್ಲೆ ನೆನಲು 
ಹೆನ್ಮುರವ [ಕಿತ್ತಿ ಕೆಡನಿ] ಹಣ್ಣ ಮೆದ್ದನು 
ಮಣಿಯ ಕೊಂಡು ಹನುಮಂತ ನಿಂಚಿಯ ನನನ ಪೊಕ್ಕು 
ನಿಂಬೆವನಗಳೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತಿ ದೊಂಬಿ ಮಾಡಿದ 
ಅಸ್ಸಯ ಕುಮಾರನ ಕುಟ್ಟ ಕೆಡಹಿದ ಹನುಮ 
ಬಾಳೆ ವನಗಳೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತಿ ಧೂಳಿ ಮಾಡಿದ 
ಅಕ್ಷಯನಂದನಾದಿ ಘೋರ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಂಹರಿಸಿ 
ದಕ್ಷವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲ ಕತ್ತಿದ ರಾಕ್ಷಸರೌದ್ರನು 
ಕಾವಲಿದ್ದ ದೂತರೆಲ್ಲ ರಾವಣಗೆ ಹೇಳಲು 
ಹಿಡಿದು ತನ್ನಿರೆನುತ ಭೃತ್ಯರೊಡನೆ ನುಡಿದನು 
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೫೧ 
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1) 
ಕ್ಷೆ 
ಎಲ್ರ 


ಹನುನು ಸಿಕ್ಕಿ ದನು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ತರಲು 

ಹಲ್ಲು ಕಿರಿದು ಬೀದಿಯೊಳೆಗೆ ನಗುತ ನಿಂತನು 
ಇಂದ್ರಜಿತು ಬಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕಟ್ಟ ಒಂರಂದ್ಲಿ 
ಮುಂದಿಡಲು ರಾನಣೇಶ ನಸುನಕ್ಕನು 

[ಯಾನ] ದೇಶದಿಂದ ಬಂದೆ [ಯಾರ] ಕಂದನೆನುತಲಿ 

[ರಾವಣೇಶ] ಕೇಳಿದನು ವಾನರೇಶನ 
ನಮ್ಮ ಒಡೆಯ ರಾಮಚಂದ್ರ ಎನಗೆ ಹನುಮನೆಂಬರು 
ಹೆಮ್ಮೆ ನಿನಗೆ ಬೀಡ ಶರಣೆನ್ನು ರಾವಣ 

ನಮ್ಮ ಬಂಟಿನಾದರೆ ಭೂಮಿಂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಫೆೊಡುನೆ 

ತಳಿಗೆ ತಾಂಬೂಲ ತಂದು ಕೊಟ್ಟರ್ದನುಮಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ತಾಂಬೂಲನನ್ನು ತಬ್ಬೆಗ್ಹಾಕಿದ ಹನವಮಂಂತ 
ಕುಟ್ಟನಿನ್ನ ಸಡಹೋದು ನೀ ಅರಿಯೆ ಎಂದನು 

ಅಲ್ಪ ನೀನು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನೊಳುವೈರ [ಬೆಳಸಿ] 

ಅಲ್ಪ ಭಾಗ್ಯವಾಯನ್ತು ನಿನಗೆ ತಪ್ಪದೆಂದನು 
ನುಡಿಗಳೆಲ್ಲವೇಕೋಭಾವ ಒಡೆಯೆ ಕೇಳಿ ಕಂಪಿತನಾಗಿ 
ಹಿಡಿದು ಬಡಿಯಿರೆನುತ ಭೃತ್ಯಕೊಡನೆ ನುಡಿದನು 

ದೂತನ ಕೊಲ್ಲುವುದು ನೀತಿಯಲ್ಲವೆಂದರೆ 

ಮಾತನಾಡದೆ ನನನನೇಕೆ ಮುರಿದೆ ಎಂದರು 
ನಾನು ಮುರಿಯಿಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನ ಬಾಲ ಮುರಿಯಂತೆಂದೆನುತ 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಹನುಮ ತನ್ನ ಬಾಲ ತೋರಿದ 

ಬಾಲಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಮಾಡಿಸುವೆ ಕೇಳೆನುತ 

[ಹೇಳಿದನು ಅಸುರ ತನ್ನ ಆಳು ಮಂದಿಗೆ] 
ಚಂದ್ರಶಾಲೆಯ ಹೊಕ್ಕು [ಜನಳಿಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು] 
ತಂದು ಸುತ್ತಿದರು ಹನುಮಂತನ ಬಾಲಕೆ 


ಹನುಮ ಸುವ್ವಾಲಿ 


೫೬ 


೫೭ 


೫೮ 


AE 


೬೦ 


೬೧ 


ನಿ 


೬೪ 


೬೫ 


ಶಿ 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಗಂ 


ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಮನೆಯ ಹೊಕ್ಕು [ಜವಳಿಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು] 


ತಂದು ಸುತ್ತಿದರು ಹನುಮಂತನ ಬಾಲಕೆ ೬೮ 
ಇಂದ್ರಜಿತನ ಮನೆಯ ಹೊಕ್ಕು ಸೆಂಡೆಗಳ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತಂದು ಸುತ್ತಿದರು ಹನುಮಂತನ ಬಾಲೆ ೬೯ 

ಎಷ್ಟು ಬಟ್ಟೆ ಸುತ್ತಿದರೂ ಮತ್ತೆ ಬಾಲ ಬೆಳೆಯುತಿರೆ 

[ನನದ ಸೀತೆ ಸೀರೆ ಸೆಳೆದು] ತನ್ನಿಕೆಂದನು ೭೦ 
ಆಡಿದ ಮಾತನು ಕೇಳಿದನು ಬೇಗನೆ 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಹನುಮ ತನ್ನ ಬಾಲ ಮುದುರಿದ ೭೧ 

ಅತಿಕಾಯ ಇಂದ್ರಜಿತು [ಕುಂಭಕರ್ಣ ಮೊದಲಾಗಿ] 

ಅದ್ದಿ ತೈಲದೊಳಗೆ ದೀಪ ಮುಟ್ಟಿಸಿದರು ೭೨ 
ಮುಟ್ಟಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಏರಿದನು 
ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಸಾಲು ಉರಿದು ಕುಪ್ಪೆ ಬಿದ್ದುವು ೭೩ 

ಮಾಳಿಗೆ ಮನೆಯ ಸುಟ್ಟುಚಂದ್ರಶಾಲೆಯ ಸುಬ್ಬು 

ಮಾಳಿಗೆ ಮನೆಗಳೆಲ್ಲ ಧೂಳಿಯಾದುವು ೭೪ 
ತಪ್ಪದೆ ಮನೆ ಮನೆಯ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು 
ಮತ್ತೆ ನಿಭೀಷಣನ ಮನೆಯ ತಪ್ಪಿಸಿದನು ೭೫ 

ಸೀತೆ ಇದ್ದ ನನವ ಬಿಟ್ಟುಮಿಕ್ಕ ವನಗಳೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು 

ಯತಾತುಧಾನಪತಿಯ ಗಡ್ಡವನ್ನೆ ಸುಟ್ಟನು ೭೬ 
ಹಾರುತ ಜಿಗಿಯುತ ದಂತ ತೋರಿ ನಗುತಲಿ 
ಪಂಥನಾಡಿ ಗೆದ್ದ ಹನುನುಂತರಾಯನು ೭೭ 

ತೈಲಚ್ಛಾಲದಿಂದ ಪುರವ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡೆ 

[ಯಾರ] ಬಂಟನೆನುತ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಕೇಳಿದ ೭೮ 


ಸರ್ಪ ಕಾಳಿಂಗನ ತುಳಿದ ಗೋವುಗಳನು ಕಾಯ್ದ 
ತಾಟಕಿಯ ಮೂಗು ಕೊಯ್ದ ರಾಮರ ಬಂಟನು ೭೯ 


ಅ ಹನುಮ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಮರಳಿ ಶರಧಿ ದಾಟಿ ರಾವರ ಚೆರಣಕಮಲಗಳಗೆ ಬಾಗಿ 


[ಹರುಷದಿಂದ] ಮಣಿಯ ಸೊಟ್ಟು ಎರಗಿ ನಿಂತನು ೮೦ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ರಾಮಚಂದ್ರ "ವಾತತನಯನ್ನಪ್ಪಿ ಪ್ರಿಕೊಂಡು 
ಯಾತುಧಾನ ಕಥೆಯ ಸಂವಾದ [ಮಾಡಿದರು] ೮೧ 

ರಣಸೆ ಬಂದ ರಕ್ಕಸರ [ಎಣಿಕೆಂಯಿಲ್ಲದೆ] ಕೊಂದು ಬಿಸುಟು 

ಮನವ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ನಮ್ಮ ಘನ ಹನುಮನು ಆ 
ಶರಧಿ ಸೇತುವೆಯ ಕಟ್ಟ ದುರುಳೆ ರಾವಣನ ಹೊಂದು 
ಪುರನ ಅನುಜಗಿತ್ತರು ರಾಮಚಂದ್ರರು ೮೩ 

ಜಾನಕಿ ಸಹಿತ ಜಗವ ಪಾಲಿಸುವ ರಾವಂರ 

ತಾನೆ ಭಜಿಸಿ ಸುಖದಲಿದ್ದ ಮಾನರೇಶನು ೮೪ 
ರಘು ಕುಲೇಶ ರಾಮನಾದ ಯದು ಕುಲೇಶ [ಕೃಷ್ಣ ನಾದ] 
ಹೆನುಮು [ಸೇವಾರ್ಥ] ಕುಂತಿತನೆಯನಾದನು ೮೫ 

ಸುನ್ನಿ ಹನುಮಂತ ಸುವ್ವಿ ಸುವಿ ಭೀಮಸೇನ ಸಂವ್ವಿ 

ಸುವ್ವಿ ವಂಧ್ರರಾಯುರಿಗೆ "ಸುಪಾ" ಳಿ ಪಲ್ಲವಿ 


ರ್ಸ್‌ 
ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ಹಾಲಿ | 


NN 


೨. ಭೀಮ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಸುದ್ವಿ ಹನುಮಂತ ಸುವ್ವಿ ಸುನಿ ಭೀಮಸೇನ ಸುವ್ವಿ 
ಸುವ್ವಿ ಮದಥ್ವರಾ ಯರಿಗೆ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಹುಲಿಗೆ ಬೆದರಿ ಕುಂತಿದೇನಿ ಚರಿಸಿ ಮಗನ ಬಿಸುಟಳು 
ಹಲವು ಪರಿಯಲಿ ಗಿರಿಯು ನುಚ್ಚಾಗಿ ಹೋಯಿತು 


ಕಂದಗಳ್ಳೆವರ ಸಡೆದಳು ಕಂಂತಿದೇವಿ 
ಅಡನಿಯೆಲ್ಲಿ ರಾಯ ಅಂತರಿಸಿ ಹೋದನು 


ಕಂಡು ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬಾಲಕರ ಕರೆದು ತಂದು 
ಕಂದಗಳ ನೋಡಿ ನೀವು ಸಲಹಿರೆಂದರು 


ಜೀರೆ ಮನೆಯನು ಕಟ್ಟ ದಾಯಾದರ ಕಾವಲಿಟ್ಟು 
ಹದು ಬರಹಗಳೆನು ಹೇಳಿ ಕಲಿಸುತಿವ್ದರಂ 


ಭೀಮಸೇನನೆಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮುವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಸೋಮ ಕುಲದಧಲಿ ಉದಿಸಿದರು ಸಾರ್ನಭೌಮರು 


ಹಾರುಗುಬ್ಬಿ ಮುಷ್ಟಿಯುದ್ಧ ನೀರು ಚೆಲ್ಲಾಟದಿ 
ಶೌರ್ಯದಿಂದ ರಾಜನಂದನರ ಗೆಲಿದರು 


ಕುರುಗಳೆಲ್ಲ ಮರವನೇರಿ ಫಲಗಳುದುರೆ ಸರುವ ವೃಕ್ಷ 
ಚೆಲುವ ಪಾದಡಲೊದ್ದು ಹಣ್ಣ ದಣಿಯ ಮೆದ್ದರು 
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ನೌ 


೧೦ ಭೀಮ ಸುವ್ತಾಲಿ 


ಪಾದ ಕರಗಳಲಿ ಲೋಹಪಾಶದಿಂದ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿ 


ಪ್ರಾಸಾದವೇರಿ ಕೆಡವಲು ಅಮರಜನರೆದ್ದರು ೮ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಶಕುನಿಮಂಖ್ಯದೂತೆರೆಲ್ಲ ನಿಷವನಿಕ್ಕೆ 
ಕೋಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣವಾಯಂ್ರ ಪವನತನಯಂಗೆ ೯ 
ಕಲಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಜ್ಯಾಲೆಗರಳೆ ಸುರಿವ ಹಣಿಗಳಿಂದ 
ಪವನ ಸುತನ [ಕಚ್ಚಿ ಸುತಿರಲು] ಪಚನವಾಂಯಿತು ೧೦ 
ಅರಗಿನ ಮನೆಯೊಳೆಗೆ ಹಾನಿ ಬಗೆಯ ಬಂದವರ 
ಹುರಿದು ದಹಿಸಿ ಸಲಹಿದ ಭೀಮ ಹರಸಿ ಭಕ್ತರ ೧೧ 
ಸೊಕ್ಕಿದ ಹಿಡಿಂಬನೆಂಬ ರಕ್ಸಸನ ಜೊಂಡು ಬಿಸುಟು 
ಮೆಚ್ಚಿ ಬಂದ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ರಕ್ಷಿಸಿದನು ೧೨ 
ಹಿಡಿಂಬಾಸುರನ ಕೊಂದು ಹಿಡಿಂಚೆಯೆ ಮುದುವೆಯಾಗಿ 
ವ್ಯಾಸರಾಜ್ಞೆಯಿಂಂದ ಬೀವು ಮಗನ ಪಡೆದನು ೧೩ 
ಆಕ್ಲಣ ವೇದವ್ಯಾಸ ಮುನಿಯು ಬಂದು ಹೇಳಲು 
ರಾಕ್ಷಸಿಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನ ವೆಡೆದ ಭೀಮನು ೧೪ 
ಏಕಾಂತದಿಂದಲಿ ಏಕಚೆಕ್ರನಗರಕ್ಟೋಗಿ 
ಶ್ರೀಕಾಂತನಾಜ್ಲೆಯಿಂಂದ ಮಾಸನಾದರಂ ೧೫ 
ಬಕನ [ಬಾಧೆತಾಳದೆ ಅಖಿಳ ಜನರು ಕಂಗೆಡಲು] 
ಸುಖುನ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟನಾಯಂಸುತ ಭೀಮನು ೧೬. 
ಇಂದಿರೇಶನ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿ ಭಂಡಿ ಮೇಲೆ ಅನ್ನ ಉಂಡು 
ಬಂದು ಬಕನ ಸೀಳಿ ತೋರಣವ ಕಟ್ಟಿದ ೧೭ 
ಭೀಮ ಸಲಹುತಿರಲು ವಿಭೀತರಾಗಿ ಜನರು ಎಲ್ಲ 
ಕಾಮಸಪೂರ್ಣವಾದರೇಕಾಂತ ಭಕ್ತರು ೧೮ 


ಅರಸು ಮಕ್ಕಳು ಸ್ವಯಂವರಕ ಬರಲು ವಿಪ್ರವೇಷ 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾಂಜಾಲ ಪುರಕೆ ಬಂದರು ೧೨ 


ವಿ. pl 
ಅವತಾರತ್ರ ಯ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಕುಂಬಾರನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕಂಂತಿದೇನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಐವರೂ ಒಂದಾಗಿ ಬರುತಲಿದ್ದರು } 


ವಿಪ್ರನೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಾರ ಹೊಳೆಗೆ ಬರುತಿರಲು 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಗಂಧರ್ವ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟದ 
ಅರ್ಜುನನ ಕೂಡ ಯುದ್ಧ ಮಾಡೆ ಗಂಧರ್ವನು 
ಅನನ ರಥವು ಸಹಿತ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಯಿತು 
ಅಂಗಾರವರ್ಮನೆಂಬ ನಾಮು ಗಂಧರ್ವಗೆ 
ಅಶ್ವ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಮಂಂದೆ ಹೋದನು 
ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ಹೊೊಡಿಕೊಂಡು ಬಂದರು ಪಾಂಡವರು 
ಕುಂಬಾರ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಾರ ಬಿಟ್ಟರು 
ಭಿಸ್ಲೆ ಜೇಡಿ ಬಕನ ಕೊಂದು ವಿಪ್ರರ ನಡುವಿರಲು 
ಕೃಷ್ಣ ಕರೆದು ಸಾತ್ಯಕಿಯ ತೋರಿಸಿದನು 
ಖುಡ್ನನೆತ್ತಿ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ನಿಂತಿರಲು ಬಲರಾನು 
ಅತ್ತೆಯ ಸೊಸೆ ನಮಗೆ ಏನು ಆಗುವಳೊ 
ಕೃಷ್ಣನಾಡಿದ ವತಾತಿಗೆ ನಕ್ಕು ಬಲರಾಮನು 
ಮನದ ಹರುಷದಿಂದ ಸಂತೋಷ ಹೆಟ್ಟನು 
ಖಡ್ಗ ಹಿಡಿದು ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಕಂಣಿವ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಕಂಡು 
ಫಲ್ಲು ಣ ಬಿಲ್ಲ ಹೆದೆಯ ಏರಿಸಿದನು 
ಉಕ್ಕುವ ಎಣ್ಣೆಯೊಳಗೆ ನೆರಳ ನೋಡಿ ಅರ್ಜುನ 
ಮತ್ಸ್ಯಹೊಡೆದು ದ್ರೌಪದಿಯ ಗೆದ್ದ ಫಲ್ಲುಣ 
ಉಕ್ಕಾವ ರಾಯರ ಸೊಕ್ಕುಗಳ ತಗ್ಗಿಸಿ 
ಮತ್ಸ್ಯ ಹೊಡೆದು ದ್ರೌಪದಿಯ ಗೆದ್ದ ಫಲ್ಲುಣ 
ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದಲಿ ಕಮಲನಮಖುಖಿ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಫಲ್ಲುಣನ ಕೊರಳಿಗ್ಲಾಕ ಬದಿಯಲಿ ನಿಂತಳು 
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22 


ಎ 


೨೩ 


೨೪ 


೨೫ 


೨೯ 


೩೦ 


೩೧ 


ಮುತ್ತಿನಿಂದ ತೆತ್ತಿಸಿದ ರತ್ನದ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಜುನನ ಕೊರಳಿಗ್ವಾ ಕಿ ಗ ನಿಂತಳು 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ರಾಯರು [ಎತ್ತಿಕೊಂಡರಾಯುಥವ][ 
ಭಿಕ್ಷುಕರು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕನ್ನಿಕೆಯ ಒಯ್ದರೆ 
ಅದೇ ಜಾಣಗಳಿಂದ ಜಗಳಕ್ಲೋದ ಅರ್ಜುನ 
ಮರವ ಮುರಿದು ಭೀಮ [ಗೆಲಿದ] ಕೆಲವು ರೂಯರ 
ಸೋದರ ಮಾವನ ಹಾರಿಸಿದ ಗಗನಕೆ 
ಘಾಸಿ [ಆಗದ್ದಾಂಗೆ ಹಸನಾಗಿ ಇಳುಹಿದ] 
ರವಿಸುತನ ಬಾಣದಿಂದ ಜಗಳೆಕ್ಟೋದ ಅರ್ಜುನ 
ಯಾರಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ತೋರಿಸು 
ಯಾರಾದರೇನು ನಾನು ಧೀರನಾದರೆ ನಿಲ್ಲು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗೊಡವೆ ಯಾಕೆಂದು ಕೆರಳಿದ 
ಭೂಪಕೆಲ್ಲ ನೋಡುತಿರಲು ದ್ರೌಪದಿಯ ಗೆದ್ದ ಸಾಂಡು 
ಕೂಪ ಸುತರು ಎಲ್ಲ ಮನದಿ ಹರುಷಬಟ್ಟರು 
ಚಿತ್ರಭೂಷಣ ನೃಪನು ಪುತ್ರಿಗಿತ್ತ ಕುಂತಿದೇನಿಯ 
ಪುತ್ರರು ತಂದರು ಮಿತ್ರೆ ಕೃಷ್ಣೆಯ 
ಬಂದಿರಾ ಕಂದಗಳಿರ ಎಂದು ಕುಂತಿ ಕೇಳಲು 
ತಂದೆವೆ ತಾಂಯಿ ನಿಧಾನನೆಂದರು 
ತಂದ ಫಲಗಳ ಆನಂದದಿಂದ ಹಂಚಿಕೊಂಡು 
ಕಂದರು ನೀವು ಸುಖಿಯಾಗಿರೆಂದು ಹರಸಿದಳು 
ಭಿಸ್ಲೆ ತಂದೆನೆ ಎಂದು ಸತ್ಯಧರ್ಮ ನುಡಿಯಲು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಐನರು ಉಣ್ಣಿರೆಂದಳು 
ಅನ್ನವಲ್ಲನೇ ಅಮ್ಮ ಕನ್ಯಾರತ್ನ ತಂಡೆನೆಂದು 
ಚೆನ್ನಿಗ ಯನಮುಪುತ್ರ ನಗುತ ನುಡಿದನು 


ಭೀಮ ಸುವ್ವಾಲಿ 


೩೨ 


೩೩ 


ಶ್ಲ 


೩೬ 


೩೭ 


೩೮ 


AF 


೪೦ 


೨ 


ಲಕ 


ಹ ಸ್ನ ] 
ತಿವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಸ್ತ್ರೀ ರತ್ನವೆಂದು ಭೀಮು ಕೂಡ ಹೇಳಿದನು 
ವೇದವ್ಯಾಸರ ಆಜ್ಞೆ ತಪ್ಪದೆಂದು ನುಡಿದಳು 
ಮರೆದು ಮಾತನಾಡಲು ಆ ಬಗೆಯು ತಿಳಿಯದು 
ಜಗದ ಆಧಾರ ಕೃಷ್ಣ ಬಲ್ಲನೆಂದಳು 
ಕುಂತಿ ಮುಖದ ವಾಕ್ಯವು ಮಂತ್ರ ಪ್ರಯೋಗವು 
ಸಂತೋಷ ಉಂಟು ನಮಗೆ ಸಂಪೆತ್ತು ಎಂದರು 
ನಮ್ಮಮ್ಮುನಾಡಿದ ಮಾತು ಅನ್ಯಥಾ ಆಗದು 
[ಕನ್ಯ] ನಮ್ಮೈವರಿಗೆ ಸಲುವುದೆಂದರು 
ಆಗ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಅವರಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನು 
ಬಾಗಿಲ ಮರೆಗೆ ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು 
ಆಗ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಅವರಾಡಿದ ಮಾತು ಕೇಳಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಲ್ಲ ಅವರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಂದನು 
ಹೋಗಿ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ತಾಯೆ ಕೂಡೆ ಹೇಳುತ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಲ್ಲ ಅನರು ಕೃತ್ರಿಯಕೆಂದನು 
ಅರ್ತಿ ಮಾತನೇ ಕೇಳಿ ಕೃತ್ರಿಯಂರೆಂದರಿತು 
ಮತ್ತೆ ತವ್ಮೂಪ್ಪಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಕಂದನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸಂಭ್ರಮುದಿಂದಲಿ 
ಅರ್ತಿಂಯಂದ ರಾಯನನರ ಕರೆಯ ಕಳುಹಿದ 
ಕಂದನ ಕಳುಹಿಸಿ ಅಂದಣ ಶೃಂಗರಿಸಿ 
ಅರ್ಕಿಯಿಂಂದ ರಾಯನವರ ಕರೆಯ ಕಳುಹಿದ 
ಹರುಷದಿಂದ ದ್ರುಪದರಾಯ ಅಂದಣ ಶೃಂಗರಿಸಿ 
ಭೆಂಡ ಥಂಡದಲಿ ಪಾಂಡವರ ಕರೆಯ ಕಳುಹಿದ 


ಅರಸು ಮಕ್ಕಳು ತಾವು ಅರಿಸಿನದ ಹೊಡಿಕೆ ಹೊದ್ದು 
ಸರಸಿಜಾಕ್ಸನ ಕೂಡ ಲಗ್ಗೆ ಬಂದರು 


೧೩ 


೪೪ 


೪೫ 


೪೬ 


೪ 


೪ರ 


೪೯ 


೫೦ 


೫೨ 


೧೪ ಭೀಮ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಪಂಚ ಪಾಂಡವರು ತಾವು ಹೆಂಥ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ 
ಕುಂತಿದೇನಿಯ ಕೂಡ ಲಗ್ಗೆ ಬಂದರು 
ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ಒಡಗೂಂಡು ಬಂದರು ಪಾಂಡವರು 
ಏಕಚಕ್ರನಗರ ಬಿಟ್ಟು ವಂಂಂದೆ ನಡೆದರು 
ದ್ರುಷದರಾಯ ಮಾಡಿಸಿದ ಗುಪಿತವುಳ್ಳ ಅರಮನೆಯ 
ಪುತ್ರಿ ಸಂಬಂಧ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನವರಿಗೆ 
ಅರ್ಜುನ ಹೊಕ್ಳನು ಆಯುಧನುಳ್ಳ ಅರವಂನೆಯ 
ಸಜ್ಜನರು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಬಟ್ಟರು 
ಅಳಿಯರನ್ನು ನೋಡುತ ಮನದೊಳಗೆ ಹಿಗ್ಗುತ 
ಕರೆದು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ತೋರಿಸಿದನು 
ಗಂಡನ ಮಾತು ಹೇಳಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದಲಿ 
ಗಿಂಡಿಲಿ ಉದಕ ಹೆರಿನಾಣ ತಂದಳು 
ತಂದು ಗದ್ದಿಗೆಯನಿಳಯೆ ಬಂಗಾರದ್ದರಿವಾಣದಲಿ 
ಬನ್ನಿರಿ ಸಾದಗಳನು ತೊಳೆವೆನೆಂದರು 
ಪಾಂಚಾಲರಾಯನು ಪಾದ ಕೊಳೆವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಪಂಚಸಾದಯುಗಳ ಕಂಡು ಚಂಚಲಿಸಿದ 
ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಿಗೆ ಐವರು ಸ್ತ್ರೀಯರೆಂಬರು 
ಒಬ್ಬಸ್ತ್ರೀಗೆ ಐವರು ಪುರುಷರೆ ಎಂದ 
ಯಾವನ ದೇಶದನರೆಂದು ರಾಯ ಪ್ರಶ್ಚೆ ಮಾಡುತಿರಲು 
ವಿವರಿಸಿದ ಧರ್ಮರಾಯನ ಕೇಳುತಿದ್ದರು 
ಯಾವ ದೇಶದವರೆಂದು ಈಗ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವಿರಿ 
ಮತ್ಸ್ಯ ಹೊಡೆದು ದ್ರೌಪದಿಯ ಗೆದ್ದ ಫಲ್ಲುಣ 
ಸಂಕೋಚಬಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೆ ಕಂತುಪಿತ ಸ್ವಾನಿಂ ಬಂದು 
ವಂಚನೆಯ ತೊರೆಸಿ ಧಾರೆ ಎರೆಸಿ ಕೊಟ್ಟನು 


೫೬ 


೫೭ 


೫೮ 


೫೯ 


೬೦ 


೬೧ 
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೬೩ 


೬೪ 


೬೫% 


ಶಿಕ 


೬ 


ಅವತಾರತ್ರ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಭೂಸುರರ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿರಾಯ ಬರಲು 
ಫ್ಲೌ(ಶನಾಶದಿಂದ [ಸಂಶೋಷ ಒದಗಿತು] 


ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬಂದದ್ದು ಭಾರತಿದೇನಿ ಕೇಳಿ 


ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ ಫೈ ವಂಗಿದು ನಿಂತಳು 
ಭಾರತಿದೇನಿ ನಿನ್ನ ಮೂಲರೂಪವನ್ನು ಕೋರೆ 
ರಾಯಂರ ಸಂಶಯ ಹರಿಹಾರವಾಗಲಿ 


ನೇದನ್ಯಾಸರೆಂದದ್ದು ಭಾರತಿದೇವಿ ಕೇಳಿ 
ಸಾಹ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ ಪಂಚದೌಪದಿಂಯಖು ಆದಳು 


ಸಾಂಚಾಲರಾಯ ತನ್ನ ನುನದ ಹರುಷದಿಂದಲಿ 
ವಂಚನೆಯ ತೊರೆದು ಧಾರೆ ಎರೆದು ಕೊಟ್ಟನು 


ಮುತ್ತಿನ ಗಿಂಡಿಯೊಳಗೆ ಭಾಗೀರಥಿ ಉದಕ ತುಂಬಿ 

ಧರ್ಮರಾಯಂಗೆ ಶ್ಯಾಮಲೆಯ ಧಾರೆ ಎರೆದು ಕೊಟ್ಟನು 
ರತ್ನದ ಗಿಂಡಿಯೊಳಗೆ ನರ್ಮದೆಯ ಉದಕ ತುಂಬಿ 
ಭೀಮುಸೇನಗೆ ಭಾರತಿಯ ಧಾಕೆ ಎರೆದು ಕೊಟ್ಟಿ ನು 


ವಜ್ರದ ಗಿಂಡಿಯೊಳಗೆ ಗೋದಾವರಿ ಉದಕ ತುಂಬಿ 
ಅರ್ಜುನಗೆ ಶಚಿಯ ಧಾರೆ ಎರೆದು ಕೊಟ್ಟನು 
ನಾಣಿಕದ ಗಿಂಡಿಯೊಳಗೆ ಕೃಷ್ಣವೇಣಿ ಉದಕ ತುಂಬಿ 
ನಕಂಲಗೆ ಉಷೆಯ ಧಾರೆ ಎರೆದು ಕೊಟ್ಟನು 
ಚಿನ್ನದ ಗಿಂಡಿಯೊಳೆಗೆ ತುಂಗಭದೆ ಉದಕ ತುಂಬಿ 
[ಸಹದೇನಗೂ ಉಷೆಯ] ಧಾರೆ ಎರೆದು ಕೊಟ್ಟನು 
ಮುತ್ತಿನ ಕರಿಮಣಿ ಧರ್ಮರಾಯ ಕರದಿ ಹಿಡಿದು 
ಶ್ಯಾಮಲೆಯ ಕೊರಳಿಗ್ಹರಸಿ ಕಬ್ಬುತಿದ್ದನು 


ರತ್ನದ ಕರಿಮಣಿ ಭೀಮ ತಾ ಕರದಿ ಸಿಡಿದು 
ಭಾರತಿಯ ಕೊರಳಿಗ್ಸರಸಿ ಕಟ್ಟು ತಿದ್ದನು 


೧೫ 


೬೮ 


೬೯ 


೭೦ 


೭೧ 
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೭೪ 
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೧೬ ಭೀಮ 


ವಜ್ರದ ಕರಿಮಣಿ ಅರ್ಜುನ ಕರದಿ ನಿಡಿದು 
ಶಚೀದೇನೀಯ ಕೊರಳಿಗ್ಲರಸಿ ಕಟ್ಟುತಿದ್ದನು 
ಮಾಣಿಕದ ಕರಿಮಣಿ ನಕುಲ ತಾ ಕರದಿ ಪಿಡಿದು 
ಉಷಾದೇನಿಯ ಕೊರಳಿಗ್ಸರಸಿ ಕಟ್ಟುತಿದ್ದನು 
ಚಿನ್ನದ ಕರಿಮಣಿ ಸಹದೇನ ಕರದಿ ಪಿಡಿದು 
ಉಷಾದೇೇವಿಯ ಕೊರಳಿಗ್ಲರಸಿ ಕಟ್ಟು ತಿದ್ದನು 
ನಾಲ್ಕು ದಿನದ ಉತ್ಸವ ನಾಗೋಲಿಯ ಮಾಡೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಪುಷ್ಪದ ಮಳೆಯ ಕರೆದರು 
ದ್ವಾರಕೆಯ ಅರಸು ವುಂರಾರಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನು 
ಪಂಚಪಾಂಡವರಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಯ ಕೊಟ್ಟನು 
ಆವು ಅಕ್ಷೋಹಿಣಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಆವು ಹಿಂಡನೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಪಂಚ ಹಾಂಡವರಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಯ ಸೊಟ್ಟ ನು 


ಹತ್ತು ಅಕ್ಷೋಹಿಣಿ ಕೊಟ್ಟ ಹತ್ತುವ ಕೇಜಿ ಕೊಟ್ಟಿ 


ಮಿತ್ರೆ ಕುಂತೆಮ್ಮುಗೆ ಉಡುಗೊರೆಯ ಕೊಟ್ಟ ನು 
ಮುತ್ತಿನ [ಗೊಂಜೆಯನು] ಮಿತ್ರೆ ದ್ರೌಪದಿಗೆ 8 
ಹಸ್ತಿನಾನತಿಯ ಪಟ್ಟಣಕೆ ಚ 

ಹವಳದ ಗೊಂಜಿಯನ್ನು ಹರದಿ ದ್ರೌಪದಿ ಪಿಡಿದು 

ಹಸ್ತಿನಾವಕಿಯ ಪಟ್ಟಣಕೆ ಬಂದಳು 
ಅಂದೆ ಗಾಂಧಾರಿ ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ ಕಳವಳಿಸಿ 
ಬಂದಿತು ಕಂದಗಳಿಗೆ ಮೃ ತ್ಯು ಎಂದಳು 

ಧರ್ಮವೇ ಮುಖ್ಯ ವಸು [ಧರ್ಮದಿಂದ] ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ 

ಥರ ರಾಯಂ ತಾನೆ ಯೆಜಮಾನನಾದನು 
ವ್ಯಾಸವಾಕ್ಯದಿಂದ ಧರ್ಮ ರಾಜ್ಯವಾಳುತಿರಲು 
ವ್ಯಾಸರಾಜ್ಞೆಯಿಂಂದ ಜಗನ ಪಾಲಿಸಂತಿದ್ದನು 


೮೧ 
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ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೧೩೭ 


ರಾಜಸೀಠಕ್ಕೆ ಧರ್ಮರಾಜ ತಾ ಏರಿದನು 


ರಾಜಿಸುತ ನಕುಲ ಸಹದೇವರಿದ್ದರು ೯೨ 
ಭೀಮು ಸಲಹುತಿರಲು ನಿಭೀತರಾಗಿ ಜನರು ಎಲ್ಲ 
ಕಾಮಪೂರ್ಣವಾದರೇಕಾಂತ ಭಕ್ತರು ೯೩ 

ಯೆಮುಟೋ ಕದಲ್ಲಿ ಹಿತನು ಮುನಿಯ ಕಂಡು ಹೇಳಿದ 

ಪಾಂಡುರಾಯೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಇಲ್ಲ ಎನುತಲಿ ೯೪ 
ನಾರದ ಮುನಿಯು ಬಂದು ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದ 
ಧರ್ಮರಾಯ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗ ಮಾಡು ಎನುತಲ ೯೫ 

ಐವರೊಂದಾಗಿ ಕೂಡಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದರು 

ಕೃಷ್ಣನ ಕರೆಯ ಕಳುಹಬೇಕು ಎನುತಲಿ ೯೬ 
ಕೃಷ್ಣನ ಕರೆಯ ಕಳುಹಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದರು 
ಧರ್ಮರಾಯ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗ ಮಾಡು ಎನುತಲಿ ೯೭ 

ರಾಜಶತ್ರುವಾದ ಜರಾಸಂಧನ ವಥೆಮಾಡಿ 

ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗದಿ ಕೃಷ್ಣನ ಪೂಜಿಸಿದರು ೯೮ 

ಜು 
ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನ ಟೀಗದಿಂದ ಕರೆಯ ಕಳುಹಿ 
ಏನು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಿರಿ ಭಾನ ಎಂದಳು ೯೯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಬೇಡಿದಷ್ಟು ಕೊಡುನೆನೆಂದ 

ಕೃಷ್ಣ ವಿನೋದದಿಂದ ಕೈ ಹೊಡೆದು ನಕ್ಕನು ೧೦೦ 
ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯ ವಿಪ್ರರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಂಡು 
ಸತ್ಯಧರ್ಮುರಾಯನ ಹೊಗಳುತಿದ್ದರು ೧೦೧ 

ಹಾಲು ತುಪ್ಪ ಕೆನೆ ಮೊಸರು ವಿಪ್ರರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುಂಡು 

ಮತ್ತೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ಹೊಗಳುತಿದ್ದರು ೧೦೨ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಕೊಟ್ಟು ಹೊಟ್ಟು ರಟ್ಟೆ ಸೋತು ನಿಂತಿರಲು 
ಮರಳಿ ತುಂಬಿತು ಧನವು ಮೊದಲಿನಂದದಿ ೧೦೩ 


3 


೧೮ ಭೀಮ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಕೊಟ್ಟು ಹೊಟ್ಟು ಕುರುರಾಯಂ ರಟ್ಟೆ ಸೋತು ನಿಂತಿರಲು 


ಮರಳಿ ತುಂಬಿತು ಧನವು ಮೊದಲಿನಂದದಿ ೧೦೪ 
ಅವಭೈತಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಹೊನ್ನು ದಾನ ಕೊಟ್ಟು 
ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳು ಸಹಿತ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು ೧೦೫ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟೆ [ತಂಗಿ] ಎಂದು ಕೃಷ್ಣ ಕರೆದು [ಕೇಳಲು] 
[ಕಷ್ಟ] ನಿಮ್ಮಿಂದ [ನಿವೃತವಾಂಗಿಂತೆಂದಳು] ೧೦೬ 
ಆದಿ ನೀಲದ ಗೋಡೆ ಗಾಜಿನ ನೆಲಗಟ್ಟು 
ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಭೆಯ ಶೃಂಗಾರ ಒಪ್ಪಿತು ೧೦೭ 
ಇಂದ್ರನೀಲದ ಗೋಡೆ ಚಂದದ ನೆಲಗಟ್ಟು 
ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಭೆಗೆ ಶೃಂಗಾರ ಒಪ್ಪಿತು ೧೦೮ 
[ಅಂಗಿಯನ್ನು] ಮೇಲಕೆತ್ತಿ ಬಂದನು [ಕುರುರಾಯ] 
[ಕಂಗಳಿಲ್ಲವೋ] ಭಾವ [ಎಂದು ನುಡಿದಳು] ೧೦೯ 
[ಅರಿಯ ಸಭೆಯ ಕುರುರಾಯ ನಡುವೆ ಬಿದ್ದ ನೀರೊಳಗೆ] 
ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯ ಮಾಡಿ ಭೀಮ [ನಗುತಲಿದ್ದನು] ೧೧೦ 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಂರುರಾಯ ಬಂದ ತನ್ನರಮನೆಗೆ 
ತಂದೆಯ ಕೂಡ ಮಾತಾಡ ಕುಳಿತನು ೧೧೧ 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕುರುರಾಯ ಬಂದ ತನ್ನರಮಂನೆಗೆ 
ಧರ್ಮನ ಜೂಜನಾಡೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದ ೧೧೨ 
ಮಯೆನೆಂಬನ ಸಭೆಯ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿ ಮುಂಟಿಪದಿ 
ನಿರಚಿತನಾದ ಜೂಜು ತಂದು ಇಳುಹಿದರು ೧೧೩ 
ಕಪಟ ಮಹಿಮನಿಂದ ನಿದ್ಧಿತವಾದ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ತಿ ಯಿಂದ ಬಂದು ಜೂಜಾಡ ಕುಳಿತರು ೧೧೪ 


ರಾಯ ರಾಯಕೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ಹಾರ ಪದಕಗಳನೆ ಹಾಕಿ 
ಅರ್ತಿಯಿಂಂದ ಬಂದು ಜೂಜಾಡ ಕುಳಿತರು ೧೦೧೫ 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೧೯ 


ಶೌರ್ಯವೆಲ್ಲ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ ಸುತರು ಕೇಳಿ ವಿಹಿತ 


ಕಪಟಿದಿಂದ ಜೂಜು ಎಂಬ ಕಾರ್ಯ ಹೂಡಿದರು ೧೧೬ 
ಮತ್ತೆ ಸೋತರೆ ಕುರುರಾಯ ಹೋಗುವಿಯೊ ವನವಾಸಕೆಂದು 
ಸುತ್ತ ಡಂಗರನ ಹೊಯ್ಸಿ ಅಡಕುಳಿತರು ೧೧೭ 


ಪಣವನೊಡ್ಡು ರಾಯ ಎಂದು ಶಕುನಿ ದಾಳವ ಹಾಳೆ 
ಸೋಲು ನಿನ್ಮುದಾಯಿಂತೆಂದು ತೊಡೆಯ ಹೊಯತನ್ನು ನಕ್ಕರು 


ಇದಿಗೊ ಗೆದ್ದೆನೆನ್ನುತ ಶಕುನಿ ದಾಳವ ಹಾಕೆ 


ಬೊಕ್ಕಸ ಭೆಂಡಾರ ಪಣಕಿಟ್ಟು ಸೋತನು ೧೧೯ 
ಹಿರಿಯ ತಮ್ಮಂದಿರ ಸೋತ ಆನೆ.ಕುದುರೆ ದಳವ ಸೋತ 
ಛತ್ರಚಾಮರಗಳ ಪಣಕಿಟ್ಟು ಸೋತನು ೧೨೦ 

ಕಿರಿಯ ತಮ್ಮಂದಿರ ಸೋತ ಬಂಟರನ್ನೆಲ್ಲ ಸೋತ 

ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಣಕಿಟ್ಟು ಸೋತನು ೧೨೧ 
ಕಪಟವಾಕ್ಯದಿಂದ ಶಕುನಿ ಖಳರ [ಶಪಥ]ಮಾಡಿ ಗೆಲಲು 
ನಿಪುಣ ನನವಾಸವಾಯ್ತು ಪಸಾಂಡುತನಯರಿಗೆ ೧೨೨ 

ಈ ಪರಿಯ ಕೌರವನ ಪಾಪಿ ಹೃದಯವನ್ನು ಕಂಡು 

ಪಾಂಡುಭೂಸಸುತರು ಮುದದಿ ನನಕೆ ನಡೆದರು ೧೨೩ 
ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೊಡಣೆ ನಿತ್ಯಸುಖವನುಂಬ ವರನಿಷ್ಟು 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ [ಭಯವು ಇಲ್ಲವೊ] ೧೨೪ 

ಹನ್ನೆರೆಡು ವರುಷ ವನವಾಸವೆಂದಾಡಿದರು 

ಒಂದು ವರುಷ ಅಜ್ಞಾತ ವಿರಾಜನಲ್ಲಿ ಕಳೆದರು ೧೨೫ 
ನೀಚ ಬುದ್ದಿ ಯಂಳ್ಳೈ ದುಷ್ಟ ಕೀಚಕನ ಸಂಹರಿಸಿ 
ತಾವು ಸೌಖ್ಯದಿ ನಿರಾಟನಲ್ಲಿ ಕಳೆದರು ೧೨೬ 


ಕಳೆದು ಸಪ್ಪದಿನಗಳೆರೆಡು ಗೋವುಗಳನು ಕಾಯ್ದು 
ಬಳಕು ಮಾಡುತ ಅಖಳೆ ಜಗವ ಬೆಳಗುತಿದ್ದರು ೧೨೭ 


೨೦ ಭೀಮ ಸು ವ್ವಾಃ 


ಹಾರ ಮುಕುಟ ದಿವ್ಯ ಕೇಯೂರ ಕುಂಡಲಾಭರಣ 
ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜ್ಯಭೂಮಿಪಾಲರಾಡರು 
ಸೌರಮೂನದಿಂದ ದಿನವು ಸಂದುದಿಲ್ಲ ಎನುತಲಿ 
ಕೌರವ ಹೆಳಿದನು ದ್ರೋಣ ಭೀಷ್ಮರಿಗೆ 


ಜಾಂದ್ರಮತಾನದಿಂದ ದಿನವು ಸಂದು ಹೋಯಿೆನುತಲಿ 


ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಹೇಳಿದನು ಕೌರವೇಶಗೆ 
ಚಿನ್ನದುಂಗುರವನಿಟ್ಟು ಬಣ್ಣ ಶಾಲಿಯನೆ ಹೊದ್ದು 
ಚೆನ್ನ ಕೃಷ್ಣ [ಹೋದನು ಮಧ್ಯವಾರ್ರೆಗೆ] 
ಐದು ಮಂದಿಗೆ ಐದು ಗ್ರಾಮಗಳ ಕೊಡಿರೆಂದು 
ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಹೇಳಿದನು ಕೌರನೇಶಗೆ 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಸೂಜಿಗ್ಲೊಂದಿದಷ್ಟು ಭೂಮಿ 
ನಾನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನುಡಿದ ಕೌರವ 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಸೂಜಿಗ್ಟೊಂದಿದಷ್ಟು ಭೂಮಿ 
ರಾಜತನೆಯರಾದರೆ ರಣರಂಗ ಮೆರೆಯಲಿ 
ಈ ಹರಿಯ ಕೌರವನ ಪಾಪಿಹೃದಯವನ್ನು ಕಂಡು 
ಪಾಂಡುಭೂಪಸಂತರು [ಮುದದಿ] ರಣಕೆ ನಡೆದರು 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಣಕಂಬ ಹೂಡಿದರು 
ಕೌರವರಾಯನ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಡೆದರು 
ಸಿಂಹನಾದದಿಂದ ವೈರಿಸಂಹರ ಮಾಡಿ ನಾರ... 
ಸಿಂಹಗರ್ನಿಸಿದ ಭೀಮುಸೇನರಾಯನು 
ಗಾಂಧಾರಿ ಸುತರ ಹೃದಯ ಗದೆಯಿಂದ ಸೀಳಿದನು 
ಪರಶುರಾಮಗಾಹುತಿಯ ಕೊಡುತಲಿದ್ದನು 
ನೀರಡಿಸಿದ ಗದೆಗೆ ಗಾಂಧಾರಿ [ಸುತರ ರಕ್ತವನ್ನು] 
ಷಾರಣೆಯ ವಮತಾಡಿಸಿದ ಪವನತನಯನು 


೧೨೮ 


೧೨೯ 


೨೩೦ 


೧೩೧ 


೧೩೨ 


೧೩೩ 


೧೩೪ 


೧೩೫ 


೧೩೬ 


೧೩೭ 


(2೩೮ 


೧೩೯ 


ಅವತಾರಶ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೨೧ 


ಧರ್ಮದಿಂದ ಭೀಮಸೇನ ಧರ್ಮ ರಾಜ್ಯವಾಳುತಿರಲು 

ಶರಣಂ ಭಜಿಸುತಿದ್ದರು ಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತರು ೧೪೦ 
ಸುವ್ವಿ ಹನುಮಂತ ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ವಿ ಭೀಮಸೇನ ಸುನ್ನಿ 
ಸುನ್ನಿ ಮಧ್ಮರಾಂರಂರಿಗೆ ಸುಮ್ಯಾಲಿ ಪೆಲ್ಲವಿ 


ಅನ್‌ ನಾವ್‌ ಗನ್‌ 1 
\ ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ \ 


ಮಾನಯ ವಲನ 


೩. ಮಧ್ಯ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ಸುವ್ವಿ ಹನುಮಂತ ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ವಿ ಭೀಮಸೇನ ಸುವ್ವಿ 


ಸುಪ್ತಿ ಮಧ್ವರಾಯರಿಗೆ ಸುವ್ವಾಲಿ ಪಲ್ಲವಿ 


ಹೋಗಿ ಸುರರು ಮೊರೆಯಿಂಡಲು ದೇವ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ವಾಯುದೇವರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮಾಡಿದ 

ಜ್ಞಾನ ಕಲಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗುತಿರಲು 

ಫೀರಮಣನಾಜ್ಞೆಂಯಿಂಂದ [ನಾಯಂ] ಮಧ್ಮರಾದರು 
[ಅಚ್ಯುತನ ಪಾದಧ್ಯಾನ] ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ತವ್ಮು ಕೀರ್ತಿ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟರು 

[ಅಸುರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂತಾವವನ್ನು ಇಟ್ಟರು] 

ಸುರ [ಮಂನೀಶ್ವರರಲ್ಲಿ] ಸುಖವನಿಟ್ಟರು 
ಗರುಡಗಂಬದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಮರುಳ ಪುರುಷ ಕುಣಿದು ಕುಣಿದು 
ಸರುವಜ್ಞರು ಜನಿಸುತ್ತಾರೆನುತ [ನುಡಿದನು] 

ಉರ್ಬಿಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಶುದ್ಧ ಸಾಧುಜನರಿಗೆ 

ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಡುವರು 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಸಾಧು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶನನ್ನು ಮಾಡಿ ನೊಡುವರು 


fo 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೨೩ 


ಮಧ್ಯಗೇಹಭಟ್ಟರು ತಪ ಮಾಡುತಿರಲು [ವಾಸಂಜೀನ] 


ಉದ್ದರಿಪ ಮಗನ ಕೊಟ್ಟ ಮಧ್ಯರಾಂಯರ ೮ 
ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಾಗಿರಲು ಆ ಶಿಶುವನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
[ನಡೆದು] ಬಂದರು ಅನಂತಶಯನಕೆ ೯ 
[ತಾಂರಿಂಯ ಕೊಡಿಕೊಂಡು ದೇವರಿಗೆ ನಂದಿಸೆ 
ನಡೆದು] ಬಂದರು ಅನಂತಶಯನಕೆ ೧೦ 
ಇಂದಿರೇಶನ ಸಾದ ನೆನೆದು ಆನಂದಭರಿತರಾದರು 
ವಂದನೆಯ ಮಾಡಿ ಕೈಯ ಮುಗಿದು ನಿಂತರು ೧೦ 
ಮಗನ ಹರಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಒಡೆದು ಬ್ರಹ್ಮಶಿಶುವಿನ ಮಹಿಮೆ ಹೇಳಿತು ೧೨ 
ಕುಲದೇವತೆಯ ಕಂಡು ತಿರುಗಿ ಬರುವ ವೇಳ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಡೆದು ಬ್ರಹ್ಮಶಿಶುವಿನ ಮಹಿಮೆ ಹೇಳಿತು ೧೩ 
[ಹೊರಗೆ ಮಗನ ಬಿಟ್ಟು ತಾಯಿ ಮನೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಟೋದಳು] 
ತಡೆದಳೆಂದು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ [ಅಳುತಲಿದ್ದಿತು] ೧೪ 
[ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡರೊಲ್ಲದು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತಲಿರಲು 
ಕಚ್ಚಿದ] ಹುರುಳಿಯನ್ನು ತಿನಿಸುತಿದ್ದಳು ೧೫ 
[ಎತ್ತಿಗಿಟ್ಟ] ಹುರುಳಿಯನ್ನು ಚಿಕ್ಕವಗೆ [ತಿನಿಸುವರೆ] 
ಸಿಟ್ಟನಿಂದ ಮಗಳನು ಜಬರಿಸಿಕೊಂಡಳು ೧೬ 
[ನಂರಳುತಿರಲು ಕೇಲಿಯೊಳಗೆ] ಹುರುಳಿ ತಿನಲು [ಮಧ್ವರು 
ಹರಿಯೆ] ನುಗನ ರಕ್ಷಿಸೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು ೧೭ 
ಅರುಣ ಉದಯದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಗೂಳಿಯ ಬಾಲ ಹಿಡಿದು 
ಅರಣ್ಯದ ಒಳಗೆ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಿದರು ೧೮ 


[ಯಣವ ಪಿತನ ಬೇಡಿ ಬರಲು ಹುಣಿಸೆ ಬೀಜ ಆಡುತಿರಲು 
ಎಣಿಸಿ ಕೊಡಲು] ಮುಕ್ತಿ ಹೇತು [ಆಯಿತಾತಗೆ] ೧೯ 


೨೪ ಮಧ್ವ ಸುವ್ವಾಲಿ 


ತವರು ಮನೆಯ [ಒಳಗೆ ಮದುವೆ ಸಂಭ್ರಮ ಆಗುತಿರಲು] 


ಮಗನ ಮೇಲಿನ ಹಂಬಲವ ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಳು ೨೦ 
ಎರಡು ವರ್ಷನಾಗಲು ಶಿಶುವು ತೊದಲು ನುಡಿಯುತ 
ನಡೆದು ಬಂದಿತು ಅನಂತಶಯನಕೆ ೨೧ 
[ಎಲ್ಲಿಗೆ ಷೆಯಣನೆಂದು ಎಲ್ಲ ಜನರು ಕೇಳಲು] 
ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿ ದರುಶನಕೆ ಬಂದೆವೆಂದರು ಡಿ 
[ಚಿಕ್ಕವನ] ಕಾಣದೆ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕು ಹುಡುಕುತ 
[ಚಚ್ಚರದಿ ಬಂದರು] ಅನಂತಶಯನಕೆ ೨೩ 
ಬಾಲಕನ ಕಾಣದೆ [ಕೇರಿ ಕೇರಿ] ಹುಡುಕುತ 
[ಬೇಗದಿಂದ ಬಂದರು] ಅನಂತಶಯನಕೆ ೨೪ 
ಚಿಕ್ಕವನ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಾಹೋದನ್ನು ಕಂಡರು 
ಬಿಟ್ಟನಿಧಿ ಎನ್ನಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದರು ೨೫ 
ಬಾಲಕನ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬಾಹೋದನ್ನು ಕಂಡರು 
ಹೋದ ನಿಧಿ ಎನ್ನಕ್ಕೆಗೆ [ಸೇರಿತೆಂದರು] ಶಿ 
ಮಧ್ಯಗೇಹಭಟ್ಟರು ಮಗನ ಕಂಡು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು 
ಉದ್ಭರಿಸೊ ಸ್ಕಾನಿಂ ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು ಬತ 
ಶಿವಭಟ್ಟನ ಪುರಾಣ ಶಿಶುವು ಕೇಳಿ ದೂಸಿಸಿ 
ಸಕಲ ಜನರ [ಮನಸಿಗ್ದರುಷ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು] ೨೮ 
ಜಾಲಕರ ಕೂಡಿಕೊಂಡು [ವನದೊಳೆಗೆ ಆಡುತಿರಲು] 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಂಜಿ ಆಯ್ತು ಕಮಲನಯನಗೆ Ly 
ಉಪನಿಷತ್ತು [ಶಾಸ್ತ್ರ ಓದಿ ವನದೊಳಗೆ ಇರುತಿರಲು] 
ಕಿವಿಯ ಊದಿ ತಲೆಯ ಬೇನೆ ಬಿಡಿಸಿದ ಗುರುವಿಗೆ ೩೦ 


ಸಾಧನಿದ್ಭಾದಶಿ ಬರಲು ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಮಿಡುಕುತಿರಲು 
ಬೇಗದಿಂದ ಸರೋವರ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದರು ೩೧ 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೨೫ 


[ಆಲದ] ವೃಕ್ಷ ತಂದು ತಲೆಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ [ಬಿತ್ತೆ] 


ಕೊನೆಯ ಕೊಂಬಿನಿಂದ ಫಲ ಪುಷ್ಟ ಮಾಂಯಿಂತು ೩೨ 

ಮಣಿಮಂತನೆಂಬ ದೈತ್ಯ [ಮೈಗೆ ಸುತ್ತಿ ಬರುತಿರಲು] 

ಎಡದ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಅವನ ಒರೆಸಿ ಬಿಟ್ಟ ರಂ ೩೩ 
ಬಾಲಕರ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ನಿಮಾನಗಿರಿಯಲಾಡುತಿರಲು 
ಬಾರೊ ವಾಸುದೇವ ಎಂದು ಮಗನ ಕರೆದಳು ೩೪ 

ತಾಯಿ ಕರೆದಳೆಂದು ವಿಮಾನಗಿರಿಯ [ಧುಮುಕಿದರು] 

ಪಾದ ಊರಿ [ಜಗವ] ಸಾವನನ ಮಾಡಿದರು ೩೫ 
[ಯೋಗಪಟ್ಟ] ಧರಿಸಿದ [ಜಡೆಗಳ ಮಸ್ತಕವು 
ಚೀಗೆದಿಂದ] ಸನ್ಯಾಸಿ ಆಗುನೆನೆಂದರು ೩೬ 

ವರುಷ ನೋಡು ಬಾಲ ನೀನು [ಬಯಸಬೇಡ] ಸನ್ಯಾಸ 

ಬಹಳ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಡೆದೆನೆಂದಳು ೩೭ 
ಹಾಲು [ಅನ್ನವನ್ನು ಉಂಡು] ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಪಡೆದೆ 
ಬಾಲ ನಿನಗೆ ಸನ್ಯಾಸ ಚೀಡವೆಂದಳು ೩೮ 

[ಹನ್ನೆರಡು] ಸಾವಿರ ವರುಷ [ಚೆನ್ನಾಗಿ] ತಪ ಮಾಡಿ 

[ಬಾಲ ನಿನಗೆ] ಸನ್ಯಾಸ ಬೇಡವೆಂದಳು ೩೯ 
[ಭಿಕ್ಷದನ್ನವನ್ನೆ ಉಂಬ] ಅಹೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳೆ ಮಗನ [ಪಡೆದೆ] 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಮಾಡುವರ ಕಾಣೆನೆಂದಳು ೪೦ 

ವಿಷ್ಣು ತೀರ್ಥರೆಂಬ ಮಗನ ಕೊಬ್ಬು ತಾಯೆ [ಸಂತೈಸಿ] 

ಅಪ್ಪ 'ಣೆಯ ಕೊಂಡು ಆಶ್ರಮಕೆ ಬಂದು ೪೧ 
ಉಟ್ಟಿ ಧೋತ್ರವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ [ಕೌಪೀನ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು] 
CASAS, ಸನ್ಯಾಸಿ ಆದರು ೪೨ 

[ಮೂಲ] ಗುರುವು ನೋಡಿರೊ [ಹಳೆ ವಲ್ಲಿ ಒದ್ದವರ] 

ಸುರಮಂನಿೀಶ್ವರೆರು [ಕೆಂಡು ಹರುಷ] ಬಬ್ಬಿರಂ ಪಿ 
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ಪಾಪಿ ಅಲ್ಲ ಕೋಪಿ ಅಲ್ಲ ಪಾಹಿ ಬೊಮ್ಮುನೂ ಅಲ್ಲ 

ಪಾಹಿ ಮಾಯಾವಾದಿ ಮತವ ಮುರಿದು [ಬಿಟ್ಟರು] 
ಜ್ಞಾನಬೋಧ ಎಂಬವನ ದೂರಕ್ಕೆ ಓಡಿಸಿ ಶೀ 
ಮನ್ನಾರಾಯಜನೆ ಪರದೇನಕೆ [ಎಂದು] ನುಡಿದರು 

ಮಾಾಯತಾವಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ನಾದಮಾಡುವೆವೆನುತ ಬರಲು 

ಕಾಣಸಿಕೊಳ್ಳದ್ದಾಂಗೆ ಓಡಿ ಹೋದರು 
ಹೇರಳೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಧ್ಮರಾಯರು 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಕಾಲಂ ಸೆಳೆದು ಬಿಟ್ಟರು 

[ಭಕ್ತಜನರ] ಮನೆಯೊಳು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದ ಹಣ್ತುಮೆದ್ದು 

[ಅಕ್ಷಯವಾಗಲೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಕೊಟ್ಟ ರಂ] 
ದಂಡ ಹೊತ್ತ ಶಂಕರನ ಕೋಲು ಮುರಿದು [ಬಿಸುಡೆಂದು] 
ಭಂಗಪಡಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು 

ಗುರುಗಳ ಮನಸಿನ [ವ್ಯಾಕುಲಂಗಳ] ಕಳೆದು 

ಗೀತಾ [ಭಾಷ್ಯವನ್ನು] ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು 
ಮರಳಿ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕೆ [ತೆರಳಿ] ಮಧ್ವರಾಯರು 
ಪರ್ವತವ ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಟ್ಟರು 

ಪರ್ವತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನರ್ಚಿಸಲಳವಲ್ಲ 

ಗರುಡ ಶೇಷ [ರುದ್ರರಾರಿಂದಲಾದರೂ] 
ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಮಧ್ವರ ಬಗ್ಗಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ ನೋಡಿ 
[ಮುಕ್ತಿದಾತರಿಗೆರಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತಿದ್ದರು] 

[ಯೋಗಪಟ್ಟ] ಧರಿಸಿದ [ಜಡೆಗಳ] ನುಸ್ತಕವು 

[ಯೋಗಿಗಳನಂ] ಕಂಡರು [ಮಧ್ಯ ರಾಯರು] 
[ಸರಸಿಜಾಕ್ಸನ] ಹೊಳೆಯುವ ಹಸ್ತಮಸ್ತಕ ಮೈಯಬಣ್ಣ 
[ಚರಣ ಕನುಲಲೋಚನದವರ ಕಂಡರು] 


ಲಲ 


೦೪೫ 


ಭಕ್ತಿ 


ಅ 


೪೮ 


೪೯ 


೫೦ 


೫೧ 


೫೨ 


೫೩ 


೫೪ 


೫೫ 
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ಇಂದಿರೇಶನ ಸಾದ ಕಂಡು ಆನಂದ ಭರಿತರಾಗಿ 
ವಂದನೆಯ ಸ್ತೋತ್ರನ ಮಾಡುತಿದ್ದರು 
ಇಂದಿರೇಶ ಶ್ರೀಮದಾನಂದ[ತೀರ್ಥರನ್ಸಿ ಕೊಂಡು] 
ಚೆಂದದಿಂದ ಏಕಾಂತ ಆಡುತಿದ್ದರು 
ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲ ಈ ಸ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ [ಸಮನಿಲ್ಲ] 
[ಶಾಸ್ತ್ರ ಅರ್ಥದಿಂದ ನಿರ್ಣಯವ] ಮಾಡಿದರು 
ಗುರುಗಳಾಜ್ಞೆಯಂಂದ ಮಧ್ವರು ತೆರಳಿ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನರರಿಗೆ ಹರಿಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳೆನು ಮಾಡಿದರು 
ಶೋಭನಭಟ್ಟರು (ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಪಾದದ ಮೇಲೆಬಿದ್ದು ಶಿಷ್ಯರಾದರು 
ಶೋಭನ ಭಟ್ಟರು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಸಾದಕೊಳೆದು ಚಾಮರವ ಹಾಕುತಿದ್ದರು 
ಭರತಖಂಡನನೆಲ್ಲ ಚರಿಸಿ ಮಧ್ಮರಾಯರು 
ಉಡುಪಿ ಎಂಬ [ಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸ] ಮಾಡಿದರು 
ಅಚ್ಛುತಪ್ರೇಕ್ಪಾಚಾರ್ಯರ ಚಿತ್ತ [ನಿರ್ಮಲಗೊಳಿಸಿ] 
ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂಬ ಜ್ಞಾನ [ಮಾಡಿ] ಕೊಟ್ಟರು 
ಕಡಲ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಡಗು ಬಂದು ನಿಂತಿರಲು 
ಕಂಡು ಮಧ್ಮರಾಯರು ಕೈಯ ಬೀಸಿದರು 
[ಯೋಗದಿಂದ ದಡಕೆ ಬರಲು] ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಕರಿಗೆ 
ಏನು [ಬೇಕಾದ್ದು ಬೇಡಿ] ಕೊಡುವೆ ಎಂದರು 
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಏಕೆ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ ನಮಗೆ ಏಕೆ 
ಜೀಡುನೆವು ಮೂರು [ಗೋಪೀ ಚಂದನ] ಎಂದರು 
[(ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ] ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮೂರು ಗೊಹೀ ಚಂದನದ ಗಡ್ಡೆ [ಕೊಟ್ಟರು] 


೫೬ 


೫೭ 


೫6೮ 


೫೯ 


೬೦ 


೬೧ 


೬೨ 


೬೩ 


೬೪) 


೬೫ 


೬೬ 


ಫ್ರಂ 


ಎ“ 
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[ಒಂದೊಂದನು] ಹೆಗಲಲಿಟ್ಟು ಒಂದುಗಡ್ಡೆ ಶಿರದಲಿಟ್ಟು 


ಜೆಂದದಿಂದ ದ್ವಾದಶಸ್ತೋತ್ರ ಹೇಳುತ ಬಂದರು ೬೮ 
[ಆಗಲೊಂದು ಗಡ್ಡೆ ಒಡೆಯೆ ರಾಮಮೂರುತಿ ಇರಲು] 
ಮತ್ತೊಂದು ಗಡ್ಡೆ ಬಿದ್ದು ದುಶ್ಲೆ ಜನಿಸಿ ಹೋದಳು ೬೯ 
ವಾರಿಧಿಯೊಳಗೆ ಇದ್ದ ದ್ವಾರಕೆಯ ಕೃಷ್ಣನ 
ದ್ವಾದಶಸ್ವೋತ್ರ ಹೇಳುತ [ಕೊಂಡು] 'ಬಂದರು ೭೦ 
ರಜತಹೀಠ ಪುರದೊಳಗೆ ರಾಜಮಂದಿರವ ಮಾಡಿ 
ರಮ್ಯಮೂರ್ತಿ ಕೃಷ್ಣನ [ಪ್ರತಿಸ್ಮಿ ಸಿದರು] ೭೧ 
ಕೃಷ್ಣ ನೇವವ್ಯಾಸರ ಮೂರ್ಮಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ 
ಲ ಣ ಕ್ರಿ ಇ 0 
ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತಿದ್ದರು ೭೨ 
ಅಷ್ಟ ವರ್ಷದ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಕೂಟ್ಟು ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನ ಪೂಜೆ ಸಾಂಗ ಮಾಡಿಸಿದರು ೭೩ 
ಕೃಷ್ಣ ನ ಪ್ರತಿಮೆ [ಎರಡು] ವಿಠಲನ ಪ್ರತಿಮೆ [ಮೂರು] 
ವರಹ ನೃ ೩೦೫ ರಾಮನ ಪ್ರತಿಮೆ ಕೊಟ್ಟ ರು ೭೪ 
ಎಂಟು ರರ ಎಂಟು ಮೂರುತಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಸಂತತ [ಪೂಜೆ ಸಾಂಗ ಮಾಡಿಸಿದರು] ೭೫ 
ಎರಡು [ತಿಂಗಳಿಗೊಂದು] ಪರ್ಯಾಯನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸರಸಿಜಾಕ್ಸನ ಪೂಜೆ ಸಾಂಗ ಮಾಡಿಸಿದರು ೭೬ 
ಉರ್ಬಿ ಮೇಲೆ ಉಳ್ಳ ಶುದ್ಧ ತೀರ್ಥಂಗಳ ತಂದು 
ಮಧ್ಯ ಸರೋವರವ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದರು ೭೬ 
ಉಷಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನ ಪೂಜಿಸಿ 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಬ ಹ್ಮ ಬಂದರು ೭೮ 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ [ಮಧ್ಯ ತಾಳ ಮಠಕೆ ಬಂದು] 
ಮಧ್ವ ಇಡು [ಮಹಿನೆ] ಮೂರು ಜಗನ ತುಂಬಿತು ೭೯ 
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ಕೋಟ ಸೂರ್ಯರ [ಬೆಳಕು ಕಲಶಗೋಪುರದ] ಕಾಂತಿ 
[ವಾಸುದೇವನ ಪಟ್ಟ ಣದೊಳು ಶೋಭಿಸುತಿದ್ದುವು] ೮೦ 


ಅಚ್ಯುತನ ಪಟ್ಟಿ ಇದೊಳು ಚಿತ್ರಭೂಸುರರು ಎಲ್ಲ 


ಸರಿಪೆರಿ ಕ್ರೀಡೆಗಳ ಆಡುತಿದ್ದರು ೮೧ 
[ಈಶ್ವರ ಭೂಮಿಯ] ಕೋಡು ಹೋಗು ಎಂದರೆ 
ತೊರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾ ತೋಡುನೆನೆಂದರು ೮೨ 
ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುವೆನೆನುತ [ನೆಲಕೆ ಗುದ್ದಲಿ ಹಾಕೆ] 
ತೋಡಿ ತೋಡಿದ್ದಾಂಗೆ ನೆಟ್ಟಿ ನಾಗಿ [ಹೋದರು] ೮೩ 
ನಾವೆ ಇಲ್ಲದೆ ನದಿಯ ಹೇಗೆ ದಾಟದಿರಿ ಎಂದು 
[ಕಾವ]ಲಿದ್ದ ದೂತರೆಲ್ಲ ಕೇಳುತಿದ್ದರು ೮೪ 
ಜಗವನೆಲ್ಲ ರಕ್ಷಿಸುವ [ಸ್ವಾವಿಂ] ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಿಸುವ 
ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ [ಮಾತನಾಡಿ] ಮುಂದೆ ನಡೆದರು ೮೫ 
ಕಾವಿಯ [ವಲ್ಲಿಯನ್ನು] ಗಂಟು ಕಟ್ಟ ಬಿಸುಡಲು 
ತಮ್ಮ ತನ್ಮೊಳೆ [ಕಡಿದಾಡಿ] ಮಡಿದರೆಲ್ಲರು ೮೬ 
ಕಳ್ಳರೆಲ್ಲ ಅಟ್ಟ ಬರಲು ಕಲ್ಲಾಗಿ [ನಿಂತರು] 
ಕಲ್ಲು ಎಂದು ಕಳ್ಳರಿಲ್ಲ [ಬಿಟ್ಟು] ಹೋದರು ೮೭ 
ಕತ್ತಲೊಳಗೆ [ನದಿಯ ದಾಟ]ವಸ್ತ್ರತೋಯದ್ದಾಂಗೆ ಬರಲು 
[ಮೆಚ್ಚಿ ದೊರೆಯು ದೂತರ ಕಳುಹಿ ಕೊಟ್ಟನು] ೮೮ 
[ಮುವತ್ತು] ಕೊಡದ ಹಾಲು [ಮೂರು ಸಾನಿರ] ಹಣ್ಣು ಮೆದ್ದು 
[ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣವಾಯನ್ತು ಅನಿಲತನಯಗೆ] ೮೯ 
(ಶೀಮದಾಜಾರ್ಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ [ಕಾಲದಲ್ಲಿ] 
ಆದಿಶೇಷ ತಾನು ಬಂದು ಸೇಳುತಿದ್ದನು ೯೦ 


ಮಾಯಾನಾದಿ ತಾರಕನ ಸೂರ್ಯ ಭೇದಿಸಲಾರನು 
ಮದ್ರರಾಯಂೆಂಬ ಅಗ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿತು ೯೧ 


೩೦ ಮಧ ಸುವ್ಹಾಲಿ 


ಜಾಲಗಾರ ಮೋನವನ್ನು ಯಾನ ಪರಿಯಲೆಳೆನನು 
ಮಧ್ವರಾಯರು ಹಾಗೆ [ಮುದ್ರಾಂಕನ] ಮಾಡಿದರು ೯೨ 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ದ್ವಾದಶ ನಾಮ [ಒಣಗಲು] 


ಬೇಗ ಶಿಷ್ಯ ತುಳಸಿ ವನವತಾಲೆ ಹಾಕಿದ ೯೩ 
ರಾಜಸಿಂಹರಾಯೆನಂ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಶಿಸ್ಕ್ಯನಾದನು ೯೪ 
[ಕ್ರಿನಿಕ್ರಮು ಪಂಡಿತರು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ] 
ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಶಿಷ್ಯರಾದರು ೯೫ 
ಶೋಭನ ಭಟ್ಟರು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
ರಾಜಸಭೆಯೊಳಗೆ [ಪುಸ್ತಕ] ಕೊಡಿಸಿದರು ೯೬ 
ರಾಜಸಿಂಹರಾಯನು ಶ್ರೀನುದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
ರಾಜಸಭೆಯೊಳಗೆ [ಪುಸ್ತಕ] ಕೊಟ್ಟಿನು ೯೭ 
(ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು [ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು] 
ಬೇಗ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲ ಸೇವೆ ಮಾಡುತಿದ್ದರು ೯೮ 
(ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು [ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಂ] 
[ಬೇಗೆ ಗಂಗೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿ] ಪನಿತ್ರಳಾದಳು ೯೯ 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಏಕ ಕಾಲಕುದಿಸಿದಂತೆ 
(ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ದ್ವಾದಶನಾಮ ಹೊಳೆದುವು ೧೦೦ 
ಅಂದು ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಆಗಿರಲು 
ದಂಡ ಕೋಲು ತಿರುಗಿಸಿ [ತೀರ್ಥ] ಮಾಡಿದರು ೧೦೧ 
ಸುತ್ತ [ಮುತ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಕಾಲುವೆ ತೆಗೆಸಿ] 
ಬತ್ತ ಬೆಳೆಸುತಿದ್ದರೀ ವಿಚಿತ್ರಮಹಿಮರು ೧೦೨ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೀಪ [ಶಾಂತವಾಗುತಿರಲು 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ]ಮಾಡಿದರು [ಅಂಗುಷ್ಕದಿಂದಲೆ] ೧೦೩ 
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[ಗಂಡವಾಟ ಎಂಬುವನು ಗಳನ ಹಿಡಿದು ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ] 


ತುಂಡು ಮಂಂಡಾಗಿ [ಭೂಮಿ] ಮೇಲೆ [ಬಿದ್ದನು] ೧೦೪ 
ಅಂ [ಮಹತ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ನಿಮಿಷದೊಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು] 
ಹುಡುಗನ ಹೆಗಲೇರಿ ದೇವಾಲಯುಕೆ ಬಂದರು ೧೦೫ 
ಪೂರುವ ನಿಂಬುವನೆಂ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪತನವಾದನು ೧೦೬ 
[ಕೊಳ್ಳ ಡದೊಳಗೆ ಉಳ್ಳ ಮುಪ್ಪಿನ ಬ್ರಾಕ್ಮ್‌ಣಗೆ 
ಕ್ರೃಷ್ಣಾಮೃತ ವನಂಹಾರ್ಣವ ಹೇಳ ಕೊಟ್ಟಿ ರಂ] ೧೦೬ 


ಪ್ರೀಮುದಾಚ ರೃರಿದ್ದು ಅಷ್ಟ ವಿಂ ಪರ್ಯಂತ 


ಎರಡು ಮುಹೂರ್ನ ದೊಳೆ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮುಕೆ ಬಂದರು ೧೦೮ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರವಂತೆ ಬಂದು ಬದರಿ ನಾರಾಂಶಣರ 


ಸಾದದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಶಿಷ್ಯರಾದರು ೧೦೯ 
ವಾಂಂಂದೇವರ ಮೂರವತಾರ [ಹೇಳಿ] ಕೇಳಿದವರಿಗೆ 
ಸಾಂಡುಂಜ್ಯ [ಪದನಿ] ಕೊಡುವ ಹಂಯವದನನು ೧೧೦ 

ಸೋದೆ ಮರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ [ವಾದಿರಾಜ] ಪಾಡಿದಂತೆ 

ಕಯಂವದನನ ಪಾಡಿರಿ ವಿನೋದದಿಂದಲಿ ೧೧೧ 
ಸುವ್ವಿ ಹನುವಂಂತ ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ವಿ ನೀವಂಸೇನ ಸುಪ್ತಿ 
ಸುವ್ವಿ ಮಂಧ್ವರಾಂಯಂರಿಗೆ ಸುವ್ವಾಲಿ ಪಲ್ಲವಿ 


ಲಘು ಟಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಹನಮುಮ ಸುಮಾಳ 


ಪಲ್ಲವಿ] ಸಂಖ್ತಿಯ ಸೊಲ್ಲು ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಂಯಂ ಅವತಾರತ್ರಂಯಂ 


೧] 


ನ] 


೩] 


ಸೂಚಿಸಿ, ಸುವ್ವಿಗಳೆಆಲಿಎ [ಸಾಲ] “ಸುವ್ಹಾಲಿ' ಎನಿಸಿದೆ; 
ವಂೂರವತಾರಗಳ ಆದ್ಯಂತ ಪುನರಾದರ್ದಿತ. ಉತ್ಸಾಹ 
ಲಯದ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಜೋಗಷಬಟ್ರಿದಿಯು ಸುಳುಹುಳ್ಳೆ 
ದ್ವಿಪದಿ ಇದು- 


ಸುವ್ವಿ. ಹನು. ವಂ೦ತೆ, ಸುಪ್ತಿ 

ಸುವ್ಪಿ- ಭೀವಂತ ಸೇನ ಸಂವ್ವಿ 

ಸುವ್ರಿ. ಮಧ್ಯ ರಾಯರಿಗೆ. ಸುವ್ವಾಲಿ 

ಎಂಬಂತೆ ಅಂಶಗಣಲಂಯಂಕ್ತ್‌. "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ” 
ಕನಕದಾಸರ 4ಕೇಶವನಾಮ: ಕೊಡ ಇದೇ ಛಂದಸ್ಸಿನವು 


ಕೃತಿಗೆ ಶಕಾರ ಹಾಕಿ ಶ್ರೀಪತಿ-ಭಾರತೀಪತಿಯರನ್ನು 
ವಂದಿಸಿದೆ. [ಶೀರಮಣ- ನುಂದ್ರಿತ ಪಾರ ಪ್ರಾಸಾನು 
ಕೂಲವಲ್ಲ] 

ದೇವತೆಗಳು ರಾಮ-ಹನುಮಾವತಾರಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿ ಸಿದ್ರಂ 
ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದಂತೆ [ಘುನನ-= ಮುದ್ರಿತ ಹಾರ. 
ವಾದಿರಾಜೀಂಶಿ ಪ್ರಾಸ, [೨ರಂತ್ಯ "ಕಂಡರು: ಎಂದಿರು 
ಮದರಿಂದ, ಪೊಗಳಿದರೆ.ಪಾಡಿದರೆ ಎಂಬ ಪಾರಾಂತರ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕುಳ ಹಾಡಿಕೆಯಿಂಂದಾಗಿರಚೇಳು.] 
ಕುಪ್ತಿಲೋಲ- ಬಲಿನ ಬಾಗಿಲು ಕಾದವ 
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೪-೧೩] ವಾದಿರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ದಶಾವತಾರ, [ನಿಗಮುಗೋ- 


೧೪] 


೧೫] 


೧೭] 


೧೮] 


೨೦] 


೨೩] 


ಚರ-ಉಡುಪಿ ಪಾಠ, ವಿದ್ಯವ-ಜೆಂಗಳೂರ್ಕು ಮೈಸೂರು 
ವಂದ್ರಣ. ಬಿಗಿದು-ಉ. ಪಾಠ್ಯ, ಇಂದ್ರನಲೋಕ-ಬೆಂ, 
ಮೈ ವಂದ್ರಣ]. ಎರಡು ಹೆತ್ತು ಒಂದು ಬಾರಿ-೨೧ ಸಲ; 
ಮುದ್ರಿತ * ಬಾಲಲೀಲೆ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ೨೪೫ ರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ [ಅದರ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ "ಮೂರು ಏಳು 
ಬಾರಿ” ಎಂದಿದೆ], ಆಗಭೋಗ-ಂಆಗರ್ಭ ಭೋಗ (ಹುಟ್ಟು 
ಸಿರಿವಂತಿಕೆ)? [ಮುತ್ತರಾಗುತಿದ್ದರುಎಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಪಾಠ "ಹತ' 
ಎಂದಿದ್ದರೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ. ಅತ್ಯದ್ಭುತ ವಾಜಿಯನೇರಿ- 
ಉಡುಪಿ ಹಾಠ.] ಕೈಲಿ-ದೇಸೀರೂಪ (ಬಾಲಲೀಲೆಯಲ್ಲೂ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ). 


ಹನುನು ಸುವ್ಹಾಲಿಯ ಆರಂಭ. [ಹನುಮಂತನಾದನುಎ 
ಉಡುಪಿ ಪಾಠ.] 


ಸುಂದರ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹನುಮ ಬಂದೆರಗಿದ್ದು (ಸುಮದಧ್ಧ- 
ವಿಜಯಂ ೧, ೧೧-೧೨.) "ರಾಘನರ' ಎಂಬಂಥ ಗೌರವಾರ್ಥಕ 
ಬಹುವಚನ ವಾದಿರಾಜೀಯ ಪ್ರಯೋಗ. ಈ ನುಡಿ 
ಉಡುಪಿ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

[ನಿರ್ಭಯದಿಂದ=-ಉಡುಸಿ ಪ್ರತಿ, ಹಸ್ತಸ್ರತಿ.] 

ಉಡುಪಿ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಬೆಂಗಳೂರು ಮೈಸೂರು ನುಡಿ ಭಿನ್ನ 
(ಮಾರ್ಜಾಲನಾಗಿ ಹುಡುಕಂತ್ರ್ತಿದ್ದಂತೆ). 
ಮಾಯಸರೇಖಿವಕಾಗೆ ಗೆರೆ. 
[ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಹದಿಂದ-ಉಡುಪಿ-ಹಸ್ತಪ್ರತಿಷಾಠ್ಕ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ರೂಹದಿಂದ- ಬೆಂಗಳೂರು ಪಾಠ.] 


೨೪-೫] ರಾನಣನ ನುಡಿ ಚಿತ್ರ. 
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೨೬-೭] ರಾವಣ-ಸೀತಾ ಸಂವಾದಾರಂಭ. ಅಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಂದ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಪುನರಾವರ್ತಿಸುವ ವಾಡಿರಾಜೀಯ ದೇಸಿಕೈಲಿ, 

೨೮] ಪಾವುಡ-ನೆಲಮುಡಿ, ತಾಹರು-ತರುವರು (ನಡುಗನ್ನಡ) 
[ತಾನರುಎಬೆಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು ಪಾಠ, ಉಡುಪಿ ಪ್ರತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನುಡಿ ಇಲ್ಲ]. 

ರ್ತಿ] ವಾದಿರಾಜೀಯ ಪ್ರಾಸ [ಮಡಿದೆಲೆಯ-ಉ. ಪಾಠ್ಕ ಮಡಿ 
ಚೆಲೆಯ-ಬೆಂ, ಮೈ, ಪಾಠ]. 

೩೦] [ಮಂಲಗುಣಉ, ಹಾಠ.] 

೩೨-೩] [ಮಲಗುವೆ ನೀ-ಒಪ್ಪುವೆ ನೀ-ಉ. ಪಾಠ] 

೩೪[ [ಹತ್ತಲಿದ್ದ ತ್ರಿಜಟೆ ಮಿತ್ರರೆಲ್ಲ-ಉ. ಪಾಠ, ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ತ್ರಿಜ. 
ಟೇರು ಮಿತ್ರೇರೆಲ್ಲ-ಬೆಂ.ಮೈ, ಸಾಠ.] 

೩೬] [ಪಟ್ಟಣ=ಉ. ಪಾಠ; ಬೆಂ. ಮೈ. ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಲು 


ಇಲ್ಲದೆ, ೩೫-೬ ಬೆರೆತಿವೆ, ಸಾರಿತೆಂದರು ಪಾಠದೊಡನೆ] 
ಹೋಗೋ-ಹೋಗು (ನ). 


೩೭] ಶಿರವ ನೆಲಕೆ ಹರಿಯ ಬೀಳೆ ಕಂಡೆವುಎಉ, ಪಾಠ, ರಾವಣನ 
ಹತ್ತು ಶಿರವಗಳೆದು ಬಿಡುವನು-ಚಿಂ. ಮೈ, ಪಾಠ.] 


೪೦] [ಕಳಿಸಿ-ಉ. ಹ, ಪ್ರತಿ ಸಾಠ.] 
೪೨] ಉರದಲಿಟ್ಟು ಶಿರದಲಿಟ್ಟು ಕೊಳುತಿದ್ದಳುಎಉ. ಪಾಠ.] 


೪೫-೮] [ತೊಳವುತಿಪ್ಪ-ಉ. ಪಾಠ, ಚಿತ್ತೈಸುಎಏಕವಚನದ ಪಾಠ, 
ರ್ಕ ಸರ ಸಡಗಳುಎಉ. ಪಾಠ್ಯ ಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಕಾವಲು ಚಿನ್ನ ತ್ತಿ 
ಜಾ ಭಟರು ಎಲ್ಲ-ಚಿಂ. ಮೈ. ಸಾಕ.] ೪೬-೮ರ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಥ ಒಂದೇ, 


೪೯-೫೧] ರಾಮರ ಒಡಗೂಡಿ ಬಾರೊ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಳುಂ 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೩1% 


ಉ.ಸಾಠ, ಎರಗಿ ನಡೆದನುಎಉ. ಸಾಠ್ಕ ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟು 
ಮುದ್ರಿತ ಪಾರ, 


೫೨-೩] ಉಡುಪಿ ಪ್ರತಿಗಳೆಲಿಲ್ಲ; ಸದೃಶ ಉತ್ತರಾರ್ಧ, ದೇಸೀಯ 
ಸತ್ತಯುತ. 

೫೪] ವಾದಿರಾಜೀಯ ಪ್ರಾಸ. 

೫೮] ರಾವಣ-ಹನುಮ ಸಂವಾದಾರಂಭೆ [ದಾವ-ದಾರುಉ. ಹ. 
ಪ್ರತಿ, ರಾನಣ-೮ಉ. ಪಾಠ] 

೬೦-೧] ಉಡುಪಿ ಪ್ರತಿಗಳಲಿಲ್ಲ; ತಳಿಗೆ-ತಟ್ಟೆ. 


೬೨] ಬೆಂ. ಮೈ. ಪ್ರತಿಗಳಲಿಲ್ಲ. ME ಹೆ ಹಾರ]. 

೬೫-೬] BEN ಬಂಟರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಹೇಳುತಿದ್ದನು-ಉ. 
ಪಾಠ. 

೬೭-೯] ಸದೃಶ ನುಡಿ [ಸೆಂಡೆಗಳೆ ತೆಗೆದು ತಂದುಎಉ. ಪಾಠ], 


೭೦-೭೧] [ಸೀತಾಡೇವಿಯ ಸೀರೆಯ=ಉ ಪಾಠ]. ೭೧ರ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಥ ೬೫ರಂತೆ. 


೭೨-೩] [ಶಿಲಾ ಮೊದಲಾದನರು-ಎಉ. ಪಾಠ, ಶಿಶು ಮೊದಲಾದ 
ವರು-ಬೆಂ. ಮೈ. ಪಾಠ.] ಅನುಪ್ರಾಸ. 


೭೪-೮] ಈ ಭಾಗದ ಆದ್ಯಂತ ಚರಣ ಒಂದೇ ನುಡಿಯಾಗಿ, 
ಮಧ್ಯದ ಸಾಲುಗಳಿಲ್ಲ ಮುದ್ರಿತ ಪ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ. ೭೬-೭ಎಅನು 
ಪ್ರಾಸ. RU NRA (ರಾವಣ'. 
[ಸಾರೆಎಉ. ಹಾಠ.] 

೭೯] ವಾದಿರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರದಂಶ ನೊದಲು 
ಉಕ್ತ. 

೮೦-೮೨] [ಹರುಷಭರಿತನಾಗಿ, ಮಾಡಿದ, ಫನತೆಯಿಂದ=-ಉ. ಪಾಠ, 
ಗಮಕಳದಿಂದ-ಹೆ ಪ್ರತಿ.] 


೩೬ ಟಿಪ್ಪಣಿ 


೮೫) [ಕೃಷ್ಣನೆ-ಉ. ಹಾಠ, ಭೀಮಸೇನ-ಬೆಂ. ಮೈ. ಪಾಠ] 
ನೋ-ಸು, ವಿ. ೧-೨೮. 


ಹೆ] ಅವತಾರಾಂತರಗಳೊಡನೆ ಪಲ್ಲನಿಯೂ ಸೇರಿ, ಸುವ್ವಾಲಿ 
ಗಳೂ ಅಂತರಿಸಿವೆ. 


ಭೀಮ ಸುವ್ವಾಲಿ 


೧] ವಜ್ರಾಯುಧ ಗಿರಿಯ ರೆಕ್ಕೆ ತೆಗೆದರೆ, ಕುಂತಿ ಬಿಸುಟ 
ಭೀಮಶಿಶು ಗಿರಿಯನ್ನೇ ನುಚ್ಚು ನೂರಾಗಿಸಿ, ಅದು ಶತಶೃಂಗ 
ವೆನಿಸಿತು (ಸು. ವಿ. ೧.೨೯'. 


೨-೪] ಉಡುಪಿ ಪ್ರತಿಗಳಲಿಲ್ಲ; ಬೆಂ. ಮೈ. ಹಾರಗಳು ಹಸ 


ಪ್ರತಿ 
ಗಿಂತ ತುಸು ಭಿನ್ನ. 


೫-೧೧1 ಭೀಮ ಗೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ ಬಗೆ ಇವು (ಸು. ನಿ. ೧-೩೧) ಮುದ್ರಿತ 
ಪಾಠ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ೧೦-ಬೆಂ. ಮೈ. ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಓಜಿ [ಕಚ್ಚುತಿರಲುಎಬೆಂ. ಪಾಠ]. 


೧೨-೪] ಸು. ವಿ. ೧-೩೨ ರಿಂಹ ಸೂಚಿತ. ೧೩ನೆಯ ನುಡಿ "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಬಾಲಲೀಲೆ'ಯ ಉ. ೨೧೨ ಕೈ ಸಮನಾಗಿ, ಎರಡೂ ಕೃತಿ 
ಗಳ ಏಕಕರ್ತೃತ್ತ್ವಜ್ಯೋತಕ. 

೧೫ ೮] ಬಕವಥೆ. ([ವಿಪ್ರನೇಷ ನಿಗಮ ವೇದ ಚರಿಸುತಿರಲಂ ಉ, 


ಪಾಠ] ೧೭ಎಮುಖ್ಯನುಡಿ, ಮುದ್ರಿತ ಪ್ರತಿಗಳಲಿಲ್ಲ! 
೧೯] ದ್ರೌಪದಿ ಸ್ವಯಂವರದ ಪ್ರಾರಂಭ; ಬೆಂ.ಮೈ. ಪ್ರತಿಗಳಲಿಲ್ಲ. 


೨೦-೩೭] ಉಡುಪಿ ಪ್ರತಿಗಳಲಿಲ್ಲ; ಬೆಂ. ಮೈ. ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ, 
ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ;ಇವಕ್ಕೆ ಬಾಲಲೀಲೆಯು ನುಡಿ ಕೆಲವು ಸಂವಾದಿ... 


ಅವಶಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೩೭ 


ಜಿಂ. ಪ್ರತಿ ಮೈ. ಪ್ರತಿ ಬಾಲಲೀಲೆ (ಉ) 
೨೧-೨ ೧೪-೫ ೮೬-೭ ೨೧೫-೬ 
೨೩ ೧೬ ೮೮ ೨೧೯ 
(೨೪) ೧.೭ ೮೯ — 
೨೫ ೧೮ ೯೦ ೨೨೧ 
(೨೬-೭) ೧೯-೨೦ ೯೦-೯ — 
೨೮ ಪಲ್ಲ ೯೩ ೨೨೩ 


(ಗುರು ಪಾರ್ಥ ಬದುಕಿರಲು ಸಾತ್ಯಕಿ ಕುಣಿದ) 

(೨೯-೩೦೬ಉತ್ತ ರಾರ್ಧ ಸದೃಶ.) ಎಡ 

೩೧ (-೨ ಸದೃಶ) ಕೊ ೯೪ ಹ 

೩೩-೭ ೨೩-೭೩೬ ೯೫೯,೧೦೮ ೨೨೫.೯ 

(ಸೋದರಮಾವ- ಶಲ್ಯ) 

[ಬಿಟ್ಟಿ ಗದ್ದಿಗೆಯನಳಿಯೆ, ಕೊಂದ, ಖಡ್ನವೆತ್ತಿ ಸಭೆಯೊಳಗೆ, ಗೆಲಿದ] 

[ಎತ್ತಿ “ಕೊಂಡರಾಯುಧವಎಹೆ. ಪ್ರ. ಕೊಂದ-ಮು. ಆಗದಂತೆ 
ತಾನಾಗಿ ಇಳಿಸಿದ-ಮು.] 

೩೮-೯ ] ಉಡುಪಿ ಪ್ರತಿಯ ೧೫-೬ [ಬೆಂ. ಮೈ. ಪ್ರತಿಗಳಲಿಲ್ಲ]. 


೪೦ 1] ಜೆಂಗಳೂರು ಮೈಸೂರು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಿದೆ; ನಿ- 
ಧಾನ-ಸಂಪದ. 
೪೧ 1] ಉ. ಪ್ರತಿಯ ೧೭, ಚಿಂ. ಮೈ. ವಂ 
೪೨-೮೩] ದ್ರೌಪದಿ ಸ್ವಯಂಪರದ ಚಾತ್ರ ಉ. ಪ್ರತಿ ಬಿಟ್ಟು, 
ನಿತ್ಯ ತೆ ಸಂವಾದಿ 
ಜಿಂ. ಪ್ರತಿ ಮೆ ಪ್ರತಿ ಬಾಲಲೇಲೆ (ಉ) 


೪೨-೩ ೨೯-೩೦ ೧೦೧-೨್ರ ೨೩೧.೨ 
[ತಾಂಯಿಂ ಕೆನ್ಯಾರತ್ನೆವು ಎಂದಂ ಚೆನ್ನಾಗಿ.... ಮಾತನಾ 
ಡಿದಒಬೆಂ. ಪ್ರ 


ಬದ್ರ್‌ 


೩೮ 


೮೪- ೮] 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 


ಜಿಂ. ಪ್ರತಿ ಮೈ. ಪ್ರೆತಿ ಬಾಲಲೀಲೆ (ಉ) 


೪೫-೭ ೩೧-೩ ೧೦೩-೫ ೩೩೩-೫ [ಹೆಣ್ಣು] 
[೨೩೬-೭ಎತಂದೆ 

ಯಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ಬಂದು ಕೇಳಿದ ವಿವರ] ' 

೪೮ ೩೪ ೧೦೬ 

(೪೮-೯ ಶೃಂಖಲೆಯಂತೆ ಪುನರಾವರ್ತಿತ ೪೯-೫೦ ರಲ್ಲಿ.) 

೫೧ ೩೫ ೧೦೭ ೨೩೮ 

೫೨-೪ ೩೭ ೧೦೯ ೨೩೯ 

೫೮-೯ ೩೮ ೧೧೦ ೨೪೦. ೧ 

(ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಆಯುಧ ಶಾಲೆ ಹೊಕ್ಕ.) 

೬೧-೩ ೩೯-೪೦ ೧೧೧-೨ ೨೪೨ ೩ 

(೬೫-೬ ಪುನರಾವರ್ತಿತ ೨೯-೩೦ ಕ್ಕೂ.) 

೬ ೪೧ — ೨೪೪ 

೬೮ — — ೨೪೫ 


[೭೧-ಪಂಚ ದ್ರೌಪದಿ-ಶ್ಯಾಮಲಾ, ಭಸಿರತಿ, ಶಚಿ, ಉಷಾ 
ಉಮಾ(ಗುಪ್ತ ಟಿ ು) ಹ 'ಶಾಪಾನುಭವಕೆ, ಅಶ್ವ ತ್ಲಾ ಮ 
ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲ) ಸ ತಾ. ನಿ, ಪು. ೧೨೩... ೫೨, "೬೨ 
ರಂತ್ಯ ೬೭ ರಂತೆ.] 

೭೩ -೭ ೪೨-೬ ೧೧೪-೮ 

(ಐವರೂ ೪ ರೂಪ ವರಿಸಿದ್ದು, ೮೨ರ ತನಕ ಪಾಠಾಂತರ 
ಇವೆ), 

೮೩ ೪೭ ೧೧೯ 

(ನಾಗೋಲಿ-ಎನಾಗಬಲಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶೋಭಾನೆ ೧೦೧) 
ಪುನರಾವರ್ತನೆ, ಉ. ಪ್ರ. ೧೮ರಿಂದ ಸೂಚಿತ. ೮೬೨೭ರ 
ಮಧ್ಯದ್ದೆಂಬಂಥ ನುಡಿ- 

ಕೃಷ್ಣ ಸರಿನರವನು ಕೊಟ್ಟು ಪಾಂಡವರಿಗೆ 

ಕೃಷ್ಣೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನಿಚಿತ್ರ ಕೋಶವ (ಬಾ.ಲೀ.ಉ. ೨೫೭). 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೩೯ 


ಬೆಂ. ಪ್ರತಿ ಮೈ. ಪ್ರತಿ ಬಾಲಲೀಲೆ (ಉ) 


೮೭-೮ ೪೮೯ ೧೨೦-೦೧ (ಕೊನೆಯದು-ಉ, 
ಪ್ರ. ೧೯.) 
೮೯ |] ೫೦ ೧೨೨ (ಉ. ಪ್ರ=೨೦.) 
೯0-೬ 1€0-0 ೫೦-೨ ೧೨೩-೪ 
(೯೨-ಹೆ.ಪ್ರ.ಯಲ್ಲಿ ೫೦ ೯೩-೧೮ ಪುನರಾವರ್ತಿತ.) 
೯೪ ೫೩ ೧೨೫ (ಹಿಂಮ ಮುಂದಿನ ನುಡಿ 
ಬಾ.ಲೀ. ಉ. ೩೭೯-೮೨.) 
೯೭ ೫೪ ೧೨೬ (ಕೃಷ್ಣ ಬಂದ ವಿವರ 
ಬಾ. ಲೀ. ಉ.೩೮೩-೭.) 
೯೮ 7] ೫೫ ೧೨೭ (ಉ.ಪ್ರೆ-೨೧. ವಿವರ 
ಬಾ.ಲೀ. ಉ.೩೮೮-೪.೨೩.) 
೯೯-೧೦೦] ೫೬-೭ ೧೨೮-೯ (ದ್ರೌಪದಿ ಕೌರವರ 
ಸಂವಾದ.) 


೧೦-೧೧೫] ೧೦೧-೨ ೫೮೯ ೧೩೦ (ಪುನರಾವರ್ತನೆ, ಹ. ಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಮುಂದು.) 


(೧೦೩-೫) ೬೦-೨ ೧೩೧-೩ (ಪುನರಾವರ್ತನೆ) 
೧೦೬ ೬೩ ೧೩೪ 

[ಹೆ. ಪ್ರ.- ಮಗಳೆ, ಕೇಳಿದನು, ಕೃಷ್ಣ, ಕಷ್ಟಪರಿಹಾರವು ] 
00೯-೧೦ ೬೪-೫ ೧೩೫-೬ (ಪುನರಾವರ್ತನೆ.) 


[ಹ. ಪ್ರ.-ಅಂಗಿ, ಕೌರವನು, ಕಂಗಳಿಲ್ಲವೋ; ಬೆಂ. ಮೈ. 
=ಎಿನುತೆ ಕೇಳ್ಯಾಳು; ಹ. ಪ್ರ.-ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರೊಳಗೆ ಬಿದ್ದನೆ 
ಕೌರವನು, ನಿಂತನು.] 

(೧೧೧) ೬೬ ೧೩೭ 

(೧೧೪-೫) ೬೭-೮ ೧೩೮-೯ (ಪುನರಾವರ್ವನೆ.) 


೪೦ ಟಿಪ್ಪಣಿ 


ಉ. ಪ್ರತಿ ಜೆಂ. ಪ್ರತಿ ಮೈ. ಪ್ರತಿ ಬಾ.ಲೀ, (ಉ) 
೧೦೬ 1]. ೨೨ — ಎ 


೧೧೭ 1] — (೬೯)೭೦  (೧೪೦)೪೧ (ಪುನರಾ ವರ್ತನೆ.) 
೧೨೦-೧] ಇ. ೭೧-೨ ೧೪೨-೩ ಸ 
೧೨೨ ] ೨೩[ಶಕ್ತ] ೭೩[ಶಬ್ದ] ೧೪೪ 
೧೨೪ ಸ] — ೭೪ ೧೪೫ (ಹ. ಪ್ರ.. ಪರಮ 
ಸೌಖ್ಯವು.] 
೧೨೬-೭] ೨೪-೫ ೭೫.೬ ೧೪೬-೭ (೨ ಗೋಗ್ರಹಣ 
ಉಕ್ತ.) 
೧೨೮ 1 ೨೬ (೭೭?) -—(ಢಾರ್ಮರಾಷ್ಟ್ರ-ಕೌರವರ.) 
೧೯-೩೦] ೨೯-೮ ೭೮ ೧೪೮ (ಸದೃಶ ನುಡಿ) 
೧೩೧-೨] — ೭೯-೮೦ ೧೪೯-೫೦[ ಮೈ, ಪ್ರ-ಬಂದನು 
ಮಧ್ಯವರ್ತಿಗೆ.] 
೧೩೩-೪] ೨೭ ೮೧-೨ ೧೫೧ (ಪುನ ರಾವರ್ರ ನೆ) 
೧೩೫ ಸ] — ೮೩ ೧೫೨ (೧೨೩ರೆಂತೆ.) 
[ಜೆಂ. ಪ್ರಏಮದದಿ] 
OT 10. ಜು ಸ 
೧೩೭-೮] ೩೨ ೮೫-೪ ೧೫೪-೩ 
೧೩೯ ] ೩೧ ೮೬ ೧೫೫ [ಹ.ಪ್ರ- ಪಡೆದ 
ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು.] 
೧೪೦ ] ೩೪ — ಜಿ 


ಈ ತೌಲನಿಕ ಟಪ್ಪಣಿಯಿಂದ ಉಡುಪಿ ಪ ಪ್ರತಿ ಸಂದರ್ಭ ತಿಳಿ 
ಯದಷ್ಟು ಸಂಕ್ಷ್ಯಪ್ತ ನೆಂದೂ, ತುಸು ಬೆಳೆದ ಗೂಡಿ ಮೈ ಸೂರು 
ಪ್ರತಿ ತಸ್ಪಾಗಿ ಅಚ್ಚಾದ್ದೂ > ಮುಮ್ಮುಡಿ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿ ಹೆಚ್ಚು ತೃಪ್ತಿಕರ 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೪೧ 


ವೆಂಬುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಅಲ್ಲದೆ, ಭಿನ್ನ ಆಕರಗಳ "ಬಾಲಲೀಲೆ'ಯ ನುಡಿ 
ಕೆಲವು ಸಂನಾದಿಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲಿ ಉಭೆಯ ಕೃತಿಗಳ ಏಕಕರ್ತೃ 
ತ್ವಕ್ರೈ ದ್ಯೋತಕ. 


ಮಧ್ಯ ಸುವ್ವಾಲಿ 
೧] ಹ. ಪ್ರ. ೧. ಸುರರ ಮೊರೆ (ಹನುಮ ಸುನ್ಕಾಲಿ ೧೪, ಬಾಲ 
ಲೀಲೆ ಪೂ. ೧೬, ಸುಮಧ್ಯನಿಜಂಯ ೨-೧ರಲ್ಲೂ ಇದೆ.) 
೨] ಜಿಂ. ಪ್ರ. ೨ಎಮೈ. ಪ್ರ.೧೫೮ [ಭೀಮ] 
೩] ಉ. ಪ್ರ. ೧ [ಜಗದೀಶ್ವರನ ಪಾದಕವಂಲ.] ಅಸುರಾದಿಷು 
ತಾಪಂ,ಕೀರ್ತಿಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾಂ, ಹೃದಯೇ ಮುಕುಂದಂ ನಿಧಾಯ 
(ಸು, ವಿ. ೧-೪೪). 
೪] ಉ.ಪ್ರ.೩[ಅಸುರರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಂತಾಪವಿಟ್ಟು, 
ಮಂನೀಶ್ವರರಿಗೆಲ್ಲ]. 
೫) ಉ. ಪ್ರ. ೪ [ಹೇಳಿದ]. ಅನಂತೇಶ್ವರನ ಆನಿಷ್ಟಮಾಕ್ಯ-ಸು 
ವಿ. ೨೬-೮. 
೬-೭] ಸದೃಶ ನುಡಿಜೋಡು. ಬೆಂ. ಪ್ರ. ಯಲಿಲ್ಲ, 
೮] ಮಧ್ಯಗೇಹವನಡ್ನಂತಿಲ್ಲಾಯ (ತುಳು) -ನಡುವಂನೆಯ.[ಉ. 
ಪ್ರ.ಎಲಕ್ಷ್ಮೀಲೋಲ.] ಮಧ್ಯ್ಮಜನ್ಮ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೩೮ ವಿಜಯದಶನಿಂ. 
೯-೧೩] ಅನಂಶೇಶಾರ್ಪಿತ ಬ್ರಹ್ಮಶಿಶುನಿನೊಡನೆ ಬರುತ್ತ, ಭೂತ 
ನಾಥ ಕೆಲವರಿಂದ ರಕ್ತಮಾತ್ರ ಕಾರಿಸಿದ-ಸು. ವಿ. ೨, ೩೧-೪. 


ಉ. ಪ್ರತಿ ಜಿ.ಂ ಪ್ರತಿ ಮೈ. ಪ್ರತಿ 
೯ ೮ ೫ ೧೬೩ 
[ತೀವ್ರದಿಂದ] [ಪ್ರೀತಿಂಯಿಂಂದ] 
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೪೨ ಟಿಪ್ಪಣಿ 


ಉ. ಪ್ರತಿ ಜೆಂ. ಪ್ರತಿ ಮೈ. ಪ್ರತಿ 
೧೦-೧೧ ೧೪೦೬ — ೧೬೮.೯ 
[ಉ. ಪ್ರ..ತಾಯಿಂ ಆ ಗುಡಿಯ ದೇವರಿಗೆ ಕೈಯ ಮುಗಿದು 
೧೨-೩ ೯ — — 


(ಉ. ಪ್ರ.ಎಪೂರ್ವಾರ್ಥ ೧೫ರದು!) 


೧೪-೭] ತಾಯಿ ವೇದವತಿ ಹೊರಗೈದಲು ಮಗಳು ಮಗುವನಿಗೆ 
ಹುರುಳಿ ತಿನಿಸಿದ್ದು-ಸು ವಿ. ೨,೩೫-೪೨. 
(೨,೧೯ರಂತೆ ೧೨ ವರ್ಷ ತಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮಗಳಿಗೆ ೧೩ ವರ್ಷ, ಕಲ್ಯಾಣಿ 
ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿದೆ ಅಣುಮಧ್ಯವಿಜಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಬನ್ನಂಜೆ 
ಬಪ್ಪಣಿ.) 

೧೪ ೧೦ ೬ ೧೬೪ 
[ಉ..ಪ್ರ-ಅಳುತಲಿದ್ದರು. ಮೈ, ಪ್ರ.ಎಮುಗನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇಳಿಸಿ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೋದಳು.] 


೧೫ ೧೧ ೭ ೧೬೫ 
ಕುಚ್ಚಿ (ee [ಉ. ಪ್ರ.ಎಎತ್ತಿ ಕೊಂಡರಲ್ಲದೆ ಕುಟ್ಟ ದ] 
[ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಎತ್ತಿ ಕೊಂಡರೆಲ್ಲರು ಕಟ್ಟಿ ಹೋರಿ ಒದರುತಿದೆ. ] 


ಹ” ೧೨ ಲೆ ೧೬೬ 
[ಉ. ಪ್ರ.ಎತಿನಿಸಲು. ಬೆಂ. ಪ್ರ.-ಎತ್ತಿಗಿಡುವ, ತಿನಿಸಿದಿ ಎಂದು 
ಬಹಳ. ಮೈ. ಪ್ರ.-ತಿನಿಸಲು.] 

೧೭ ದಿ 3 ೧೬೭ 
ಹೇಲಿ-ವಮುಡಕೆ (ಬಾಲಲೀಲೆ ಪೂ. ೩೨೯) ae ಪ್ರ.೧ವಂರಳುತಿಪ್ಪ 
ಕಲುಗಳೆಲಿ, ತಾಯಿ ತಂದೆ ಹರಿಗೆ, ಮೈ, ಪ್ರ ಪ್ರಎವಾಸುದೇವ.] 


೧೮] ವರ್ಷದ ಮಗು ಎತ್ತಿನ ಬಾಲ ಹಿಡಿದು ಚರಿಸಿದ್ದು-ಹ. ಪ್ರ. 
೨೫೬ಸು, ವಿ. ೨೪೫-೯. 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೪೩ 


೧೯] ಎತ್ತು ಇತ್ತವನ ಸಾಲಕ್ಕೆ ಹುಣಿಸೆಸಕ್ಕ ಎಣೆಸಿದ್ದುಎಹ. ಪ್ರ 
೩೨ಎಸು. ಫಿ. ೨೫೦-೩ 
ಉ. ಪ್ರತಿ ಬೆಂ. ಪ್ರತಿ ಮೈ. ಪ್ರತಿ 


ಶಿ ೧೯ ೧೭೯ 
[ಉ. ಪ್ರ.ಐಬೇಡಿದವಗೆ ಹುಣಿಸೆ ಬಿತ್ತ. ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಪಿತೃಯಣನ 
ಕೇಳಿ, ಆಡುತಿರಲುಹುಣಿಸೆಪಕ್ಕ, ಎಣಿಸಿಕೊಬ್ರೆ, ಆಯಿತವರಿಗೆ]. 


೨೦-೭] ತವರು ನಡುವೇರಿ. ೨ ವರ್ಷದ ಮಗು ಕುಡುವೂರ ಕಾನನ 
ತಾಳೆಕುಡೆ (ಬನ್ನಂಜೆ) ಮೂಲಕ ೨ ಯೋಜನ ನಡೆದು ಉಡುಪಿ 
ಗೈದಿತು; ಹುಡುಕುವ ತಂದೆಗೆ ಜನರೆತ್ತಿ ತರುವುದು ಕಂಡಿತುಎಸು. 
ವಿ. ೩೧-೬, 

೨೦ ೧೭ ೧೦ C20 
[ಉ. ಪ್ರ.ಎಒಳೆಗೆ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ, ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಮಡುವೆ 
ಎಂದು ಪರನೋತ್ಸಾಹದಿಂದ]. 


೨೧ — ೧೧ ೧೭೧ 
(ಹ. ಪ್ರತಿ ೧೦) 
(9 ೧೫ ೧೨ ಓಿಕಿತಿ 


[ಉ. ಪ್ರ.ಎಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಿರೆಂದು ಎಲ್ಲರು ಕೇಳುತಿರಲು, ಮೈ. ಪ್ರ. 
ಎಲ್ಲರು ಕಂಡು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪಯಣವೆನಲು]. 

೨೩-೪ ೧೮೭೯ ೧೪-೩ ೧೭೩-೪ 
(ನುಡಿಜೋಡು) [ಉ. ಪ್ರ.-ಗ್ರಾಮಗ್ರಾಮ್ಮ ತೀವ್ರದಿಂದ.] 
(ಮೈ. ಪ್ರ.-ಪುತ್ರನ್ಯ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಬಂದಳು]. 


೨೫-೬ ೨೦-೧ [ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದರು] -. (೬ ಟಿಪ್ಪಣಿತ) 
(ನುಡಿಜೋಡು) 
೨೭ ಎಡ ಸ್ತ ತ 


(ಹ. ಪ್ರ.-೨೯) 


೪೪ ಟಿಪ್ಪಣಿ 


ಉ. ಪ್ರತಿ ಜೆಂ. ಪ್ರತಿ ವೈ. ಪ್ರತಿ 
೨೮] ಹ.ಪ್ರ. ೩೩ ೨೫ (+ ಬಪ್ಪಣಿತ) 
[ಉ. ಪ್ರ.ಎಮೆನಸಿಗೆ ಸುಖಕರನ ಮಾಡಿದರು] (ಸು.ವಿ. ೩, ೨೧-೭ 
ಎಅಸ್ಷರಗಲಿತು ೫ನೆಯವರ್ಷ ತಾಯೊಡನೆ ನೇಯಂಪಳ್ಳಿಗೈದಿ ನುಡಿ 
ನಾಯ ಶಿವಭಟ್ಟನ ಪುರಾಣದರ್ಥ ತಿದ್ದಿದ್ದು.) 


೨೯-೩೦] ೮ರಲ್ಲಿ ಮಂಂಜಿ (ಸು. ನಿ. ೩, ೩೧-೭ ಹಾಗೂ ೫೩-ತೋ- 
ಬಂತಿಲ್ಲಾಯ ಗುರುಸಂತನ ಕಿವಿಯೂದಿ ಜಾತಿಸ್ಮರಣದಿಂದ ತಲಿ 
ನೋವಿಳಿಸಿದ್ದು;7೯, ೪೭ಎಈ ಮಾಸುವೇನನಿಂದ ಯಜ್ಞಗೈಸಿದ್ದು.) 
"ಕಮಲ ನೇತ್ರಗೆ. ಗುರುವಿಗೆ' ನಿಂದನ್ವಂಯ. 


೨೯ ದಾ ೨೦ ೧೮೦ 
[ಮೈ ಪ್ರ.ಎಬಹಳ ನಿಧ್ಯುಕೃದಿಂದ] 
೩೦ ೨೮ ೨೧ ೧೮೧ 


[ಉ. ಪ್ರ.ಇಮನೆಯೊಳಗೆ ಪಶುವು ಕರೆದು ವನದೊಳಗೆ ಆಡುತಿರಲು] 
[ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಹಿದಿಕೊಂಡು, ಆಡುತಿರಲು] 


೩೧-೨] ತಂದೆ ಬಿಟ್ಟ ದಡಿಯ ಪರಶು (ರಾಮಕೃತ) ಧನುರ್ಬಾಣ 
ಗದಾ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಮರುಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಾಧನ ದ್ವಾದಶಿ ವೂರುವುದಕ್ಕೆ 
ವಿಂಡಂಕಲು (ತನಗೂ ತಾಯೀ ಮವೂಯಂಲಂ ದೂರ ಬಿಡುತ್ತಿರದ 
ಕಾರಣ) ಮನೆಯೆಡೆಯೇ ವಾಸುದೇವತೀರ್ಥ ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ತಂದೆ 
ಸನ್ಮತಸ್ಥಾ ಸನ ನಂಬುವಂತೆ ದಂಡ ಊರಿ ಚಿಗುರಿಸಿದರು (ಇದೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಆಲದ ಐತಿಹ್ಯ). ನೋ-ಹೃಹಿಕೇಶತೀರ್ಥರ ಸಂಪ್ರದಾಯ 


ಪದ್ಧತಿ ೫-೭. 

೩೨ ೨೬ ೧೮ ೧೭೮ 
[ಉ. ಪ್ರ.-ಕವುಲದ(ರೆಂಬೆ), ಬಿಟ್ಟು. ಮೈ. ಪ್ರ.-ಪವಳೆದ, ಬಿತ್ತೆ] 
೩೩] ೨೪ ೧೭ ೧೭೭ 


(ಹ, ಪ್ರ.ಎ೨೮) [ಮೈಯ್ಯ ಕಚ್ಚುತಿರಲು. ಮೈ. ಪ್ರ.ಎನಡಗಾಲಿಂದ 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ಛಳಿ 


ಸವರಿ], ಭೀವು ಪಾದಾಹತ ಮಣಿಮಂತ ಸರ್ಪ ಕಚ್ಚೆಬಂದು 
ಮತ್ತೆ ಹತನಾದ (ಸಂ. ವಿ, ೧-೩೯,೪೭;೫-೧೭;೩,೩೮-೪೦). 


ಉ. ಪ್ರತಿ ಜಿಂ. ಪ್ರತಿ ಮೈ. ಪ್ರಶಿ 


೩೪-೫] ೨೨-೩ ೧೫-೬ ೧೭೫-೬ 

[ಉ. ಪ್ರ.ಎಇಳಿದು, ಜನರ. ಮೈ. ಪ್ರ.-ಥುನಂಕಿಬಂದು, ಜನರ.] 
ಸು- ನಿ. ೩, ೧೭-ಸಂ. ಪ.೧೧-೨ರ ಮರ್ಲಾನಮನವಿಲ್ಲಿ ಆಟಕ್ಕೆ 
ತಿರುಗಿದೆ (ಹೋ. ೨೯ರಪೂರ್ವಾರ್ಥ). ಅಲ್ಲಿಂದ ಧುಮುಕಿ ಊರಿದ 
ಪಾದಗಳ ಹಿಂದೆ ಮೂರ್ತಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದವರು ವಾದಿರಾಜರು. 


೩೬] ೩೦ ೨೨ “೧೮೨ 
[ಉ. ಪ್ರ.-ಯೋಗಹಟ್ಟ, ಯೋಗದಿಂದ. ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಆ ಮಹಾ. 
ಯೋಗಿಗಳು.] ಯೋಗಪಟ್ಟ-ಸ್ಥಿರಾಸನ ಸಿದ್ಧಿಗೆ ಧರಿಸಿದ ನಡುಪಟ್ಟಿ 
(ಸು. ವಿ. ೭, ೩೦). 


೩೭-೪೦] ೩೭ ೩೧ ೨೩ ೧೮೩ 
ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಬಯಂಸದಿರು.] 

ಸಲು ೨೪ ೧೮೪ ಪೂ. 
[ಮೈ. ಪ್ರ.ಎತುಪ್ಪವ ಕುಡಿದು.] 

೩೯ ೩೨ ಸ 


[ಉ. ಪ್ರ.ಇಹತ್ತು ಎಂಟು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು. ಮೈ 
(ಪೂ.-ಬಾಲಲೀಲೆ ೪೫೮.) 

೪೦ ೩೪ ೨೫ ೧೮೬ 
[ಉ. ಪ್ರ.ಎಭಿಕ್ಷುತನವ ಸೊಂಬುವ್ಕ ಕೊಟ್ಟ. ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಭಿಕ್ಷ 
ತನವಕೊಂಡು.] ತಾಯಿ-ಮಗನ ಸಂವಾದ ವಾದಿರಾಜ ಕಲ್ಪಿತ, 
(ಸಾವಿರ ನರ್ಷಎಬಹುಲಾರ್ಥಕ.) 
೪೧-೨] ೪೧ ೩೫ ೨೬ ೧೮೭ 

[ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಸಂತನಿಬ್ಬು.] 


ಲ ಪ್ರ.ಎಚಿಕ್ಕವಗೆ.] 
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ಉ. ಪ್ರತಿ ಚಿಂ. ಪ್ರತಿ ಮ್ರ. ಪ್ರತಿ 
೪೨ ೩೩ ಜಾ ೧೮೫ 
[ಉ. ಪ್ರ.ಎಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಕೌಪಿನಸ ೧೧ರ ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಮನಾ 
ದಾಗ ತಮ್ಮ ನಿಷ್ಣುತೀರ್ಥರ ಜನನ. (ಪೂರ್ನಾಶ್ರಮ ನಾಮ?” 
ಸತ್ಯಪ್ರಜ್ಞ-ಅಚ್ಯುತಪ್ರಜ್ಞ-ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ ಆಶ್ರಮ ಪರಂಪರೆಯ 
ನಾಮ; ಆನಂದಪದ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರ ಆನಂದತೀರ್ಥ (ಸು. ಫಿ. ೫, ೨). 
೪೩] ೨೯ — (+ ಔಪ್ಪಚಿತ) 
[ಉ. ಪ್ರ.ಎಜಗದ, ಹೊದ್ದವರ, ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಮೈ, ಪ್ರ.-ಹೊಳೆವಲ್ಲಿ, 
ಹೊದ್ದವರ.] (ಸು. ವಿ. ೪, ೨೧.) 
೪೪]/(ಹ.ಪ್ರ.-) -- ೫೮ ೨೨೨ [ಬಿಟ್ಟನು] 
ಅಚ್ಯುತಪ್ರಜ್ಞ ಮಿತ್ರಯತಿ ಶಿಷ್ಯರು ಮಧ್ವರಲ್ಲಿ ವಾದಿಸಿ ಸೋತುದು 
(ಸಂ.ವಿ. ೫, ೩-೭). 
೪೫-೬] ೪೫ — ೬೧ ೨೨೫ [ಎನುತ] 
೪ ಎಡ ದಾ (ಹ. ಪ್ರ.೯೨) 
ಬಂದ್ಧಿ ಸಾಗೆರ_ವಾದಿಸಿಂಹ ಬೌದ್ಧಗುರುಶಿಷ್ಯರು ವಾದಿಸಿ ಓಡಿದ್ದು 
(ಸು. ನಿ. ೫೮-೧೫)? 


೪೭] ೬೬ ಮ ಬಾಮ 
(ಹ. ಪ್ರತಿ ೮೮; ಸು. ವಿ. ೫ ೩೦; ದಕ್ಷಿಣಯಾತ್ರೆ.) 
೪೮] ೫೮ ೫೦ ೨೧೪ 


(ಹ. ಪ್ರ.-೭೫) [ಉ. ಪ್ರ.ಎಭಕ್ತ ಯುಳ್ಳ ಶಿಷ್ಯನ, ಅಕ್ಷಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಬ್ಬು ಭಕ್ಷವ ಮಾಡಿದರು. ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಜನರ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಂಡರಾ ಅಕ್ಷಯಾತ್ಮಕ] ವಿಷ್ಣು ಮಂಗಲದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿಗೊನೆ 
ತಿಂದರು (ಸು. ವಿ- ೫೩೧). 


೪೯] ಹ. ಪ್ರ ೯೦ [ಬಿಸುಟು]. ತಿರುವನಂತಪುರದ ಕುದುಪುಸ್ತೂರ 


ಶಂಕರ ದಂಡ ಮುರಿವೆನೆಂದು ಯಂತಿಯತಾಗಿ ರಾಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಭಂಗಿತನಾದ (ಸು, ವಿ. ಜ೩೮-೪೪). 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೪೭ 


ಉ. ಪ್ರತಿ ಜೆ.ಂ ಪ್ರತಿ ಮೈ. ಪ್ರತಿ 
೫೦] ೫೭ ದಾದ ೨೦೦ 
(ಹ. ಪ್ರ.-೭೪) [ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಕಲ್ಪ ಷಂಗಳ, ತಾತ್ಪ ರ್ಯಭಾಷ್ಯ ] (ಸು, 
ವಿ. ೬, 12) 


(ಶ್ರೀರಂಗ-ಕೇರಳೆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮರಳಿ, ಗೀತಾಭಾಷ್ಯ ರಚಿಸಿ 
ಗುರುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಕುಚವಂಶದ ಜೇಷ್ಮಯತಿಗಳಿಗಿತ್ತ ರು. 
೫೧-೯] ಬದರೀಯಾಕ್ರೆ (ಸು. ವಿ. ೬, ೩೪೨೯; ೧೩). ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ- 
ಪಾರಾಯಣ ಸಂದರ್ಶನನಷ್ಟೇ ಸೂಚಿತ, 

೫೦-೨ ೩೬೨೭ ೨೯-೩೦ ೧೯೦-೧ 
[ಉ. ಪ್ರ.ಎತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ, ರುದ್ರರಿಂದಲಾದರು. ಮೈ ಪ್ರ.ಎತೆರಳ 
ಪೋದರು, ರುದ್ರರಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿದರು. 


೫೩ ೪೦ —— (+ ಔಪ್ಪಣಿ) 
[ಮೈ. ಪ್ರ -ಇದಿಷ್ಟು ದಾಸಗೆರಗಿ ಕೈಯ ಮುಗಿದು ನಿಂತರು. 
ಸ ೩೮-೯ ಅ (+ ಟಿಪ್ಪಣಿ) 


(೫೪ ಪೂ:೩೬ಪೂ.) (ಮೈ. ಪ್ರ.ಎ =ಯೋಗಬಟ್ಟೆ, ಜಡೆಗಳು ಯೋಗಿ 
ಗಳು, ಯೋಗಿಮಧ್ವರಾಯರ, ಸರಸಿಜೇಕ್ಷಣ, ತಂದು ತೋರಿದರೆ 
ಆನಂದತೀರ್ಥರು.] 

೫೬ — ಹ ಎ. 
(೬೧೦; ಹ. ಪ್ರ. ೪೯) 


೫೭ — ೨೮ ೧೮೯ 
[ಹ. ಪ್ರ.ಎತೀರ್ಥರೊಂದಾಗಿ] 
೫೮ ೪೧ ೩೧ ೧೯೨ 


[ಉ.ಪ್ರ.ಎಸಮಾನನಿಲ್ಲ. ಮೈ.ಪ್ರ.ಎಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತದಿಂದ ನಿರ್ಣಯ] 

ಗಂಗೆ-ಬದರಿ-ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಕಲಕ್ಷ್ಮಿತ (ಸು. ನಿ. ೬೪೭೯೯). 
೫೯ ೨ ಟಿ ಹ್‌ 

(ಹ. ಪ್ರ. ೫೨) 


ಕಲ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಬ 


ಉ. ಪ್ರತಿ ಬೆಂ. ಪ್ರತಿ ಮ್ರ. ಪ್ರತಿ 
೬೦-೧] ೭೩-೪ — (+ ಟಪ್ರಣಿ) 
(ಹ, ಪ್ರ.೮೫-೬) [ಉ. ಪ್ರ.ಎಫ್ರೀಮುದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ] (ಸು.ವಿ. ೯,೧೭; 
ರಾಜಮಣಹೇಂದ್ರಿಯ ಶೋಭನಭಟ್ಟಿರೇ ಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು-ಸು. 
ನಿ. ೦೫, ೧೦) 


೬೨-೩] ೪೨-೫೬ ಹ. ೧೮೩,೨೦೯ 
(ಹ. ಪ್ರ. ೫೩, ೭೩) [ಉ. ಪ್ರ.-ನ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಪಸು, ನಿರ್ಮಲ ಮಾಡಿ, 
ತಿಳಿಸಿ, ಮೈ. ಪ್ರು.ಎಸ್ತೇತ್ರಕ್ಕೆ. ಬಂದು.] (ಸು .ವಿ.೯. ೨೯, ೩೫,) 


೬೪-೮೧] ಕೃಷ್ಣ ಷೆ ನೃತಿಷ್ಠೆ. (ಸು, ನಿ.೯, ೪೦-೩ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನೋಕ್ತ 
ಸಾ ಂಡಪುರಾಣ ಸ  ದ್ರಿಖಂಡ ಹಾಗೂ ಬಾಲಲೀಲೆ ಅಂತ್ಸಾ ನು 
ಸಾ ದೇವಕಿಗೆ ಲೀಲಾಫೆಂಗಿದೋರಿದ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ವಿಶ್ಮ ಕರ್ಮ 
ನಿಂದ ಆಗಿ, ದ್ವಾರಕೆಯ ರುಕ್ಮಿಣೀವನಸ್ಥ ಗೋಪೀ ಸರದ ಚಂದನ 
ಕಿಳಿದಿತ್ತು.) ಹಡಗಿನ ಕಥೆ, ಪೂಜಾದಿ ವಿನರ ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಹ. ಪ್ರ... ಉ. ಪ್ರ. ಬೆಂ. ಪ್ರ. ಮೈ, ಪ್ರ. 

೬೪-೫ A೮೪೫ ಅಸ್ಲಿ. ೩೩-೪ Bi 
ಉ.ಪ್ರ.ಎಪ್ರೇಮದಿಂದ ತಡಿಗೆ, ಬೇಡಿದ್ದು ಬೇಡಿ. ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಹಡಗು 
[ಉ. ಪ್ರ. A 


ಬಂದು ದಡಕೆ ಸೇರಿ, ಬೇಡ್ತಿರಿ ಜೇಡಿಕೊಳ್ರಿ ] 


೬೬ ೫೬ ರ ೩೫ ೧೯೬ 
[ಮೈ, ಪ್ರ ನಮಣ್ಣೆನ ಗಡ್ಡೆ] 
೬೭ ೫೭ ೪೫ — (4 ಟಿಪ್ಪಣಿ) 
[ಮೈ, ಪ್ರ. ಫೀಮುದಾಚಾರ್ಕರು, ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು.] 
೬೮ ಎ — ೩೬ ೧೯೭ 
[ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಒಂದು ಗಡ್ಡೆ] 
೬೯ ೫೮ ಸ ೩೭ ೧೯೮ 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೪೯ 


[ಮೈ, ಪ್ರ. ಮಧ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೆ ಒಂದು ಗಡ್ಡೆ ಒಡೆದು ಒಡಭಾಂಡೇ 
ಶ್ವರಾಯ್ತ್ತು] ಪಾಜಕೆ ದುಕ್ಬೆ ಪರುಶರಾಮ ಸ್ಪಾ ಪಿತ (ಸು. ವಿ. ೨, 
ಗು); ೨ನೆಯ ಗಡ್ಡೆಯ ಜನಾರ್ದನ ಯರವಠಾಳಸ್ಥ ? 


ಹ. ಪ್ರ. ಉ.ಪ್ರ. ಬೆಂ. ಪ್ರ. ಮೈ, ಪ್ರ. 


೭೦ ೫೯ ೪೬ — (ಟಿಪ್ಪಣಿ) 
(ಉ.ಎ೬೮) [ಉ. ಪ್ರ.ಎಕರಕೊಂಡು] 
೭೧ ೬೦ ೪೭ ೩೮ ೧೯೯ 
[ಬೆಂ. ಮೈ. ಪ್ರ.-ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರು] 
ಹಿ ೬೧ ೪೮ — 4 ಟಔಪ್ಪಣಿ) 
೭೩ ೬೨ ಷ್ಟ ಹ ತ 
೭೪ ೬೩ ಎ ೩೯ ೨೦೦ 


[ಜೆಂ. ಪ್ರೆ.ಎಒಂದು, ಎರಡು] 
ಹೃಷಿಕೇಶತೀರ್ಥರಿಗೆ ರಾಮಂ 


ನರಸಿಂಹ ,, ಕೃಷ್ಣ 
ಜನಾರ್ದನ ,, ಹ 
ಉಹೇಂದ್ರ ,, ವಿಠಲ 
ವಾಮನ »3 ೨» 
ವಿಷ್ಣು 43 ಭೂವರಾಹ 
ಫೀರಾಮ ,, ನೃಸಿಂಹ 
ಅಧೋಕ್ಷಜ ,, ವಿಶಲ 

೭೫ ೬೪ ರ೯ (೭೬ಉ) ೪೦ ೨೦೧ 

[ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಫೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೆ ಪೂಜಿಸುತಿದ್ದರು.] 


೭೬೨೭ ಸ ಚ ಹ 
[ಹ. ಪ್ರ.ಎವರುಷಕ್ಕೆ]  (೭೬ಉಊ೭೩, ೫ 
೭೮-೯ ೬೭.೮ ೫೦-೧[ಕೀರ್ವಿ] ೪೧.೨ ೨೦೨-೩ 
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೫೦ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಬ 


[ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಮಹಾವೂಜೆಯನ್ನೆ ಮಾಡಿ] (ಮಧ್ಯತಾಳಸ್ಥ ನೃಸಿಂಹ 
ಪಿತಾರ್ಚಿತ್ಕ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಗುರ್ವರ್ಚಿತ,] 


ಳ್ಳ ಧ್ರ 
ಹ. ಪ್ರ. ಉ.ಪ್ರ. ಬೆಂ. ಪ್ರತಿ ಮೈ ಪ್ರ. 
೮0-೧ ೬೭೧-೨ ೫೪-೫ ೪೩(-೪) ೨೯೪(೫)೮ 


[ಉ. ಪ್ರ.ಎಅಚ್ಛುತನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಲಶ ಗೋಪುರ, ಮೈ ಪ್ರ.ಎ 
ಕಾಂತಿ ಗೋಪು ರ ಪ್ರ ಹ ಜಿಳಕು.] 


೮೨-೩] ೮೯-೯೦ ೬೭-೮ ೫೬-೭ ೨೨೦-೧ 
[ಹ. ಪ್ರ.-ಕೇರಳೆ ಭೂನಿಂಯ. ಉ. ಪ್ರ.ಎಕೇರಳ ಭೂವಿ:ಯನ್ನು. 
ಮೈ.ಪ್ರ.ಎಳೇರಳ ದೇಶವ, ಆಗ ಗುದ್ದಲಿ ಹಿಡಿದು, ಹೋಯಿತು.] 
ಪುನರ್ಬದರೀಯಾತ್ರೆ (ಸು. ವಿ. ೯ ೫೩-೫;೧೦,೪-೭). ೪೭ರೊಡಕನೆ 
ಕೂಡಿದ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ "ಕೇರಳ' ತಪ್ಪಾಗಿ ಪುನರಾವರ್ತಿತ. ಜೈನ 
ಈಶ್ವರದೇವ ಈ ಪಥಿಕರಿಗೂ ಕೆರೆ ಅಗೆಯಿರೆಂದ, ತೋರಿಸೆಂದಂ 
ಅಗೆಯ ಹಚ್ಚಿ ದಾಟಿದರು ಮಧ್ಯರು. 


೮೪-೫] ೯೯-೧೦೦ ೭೧-೨ ೫೨-೩ ೨೦೬-೭ 
[ಉ.ಪ್ರ.ಎಶ್ರೀಹರಿ. ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಭಾಷೆಕೊಟ್ಟು ಸುತ್ಮ.] (ಸು. ವಿ. 
೧೦, ೮-೧೯೬ಬೆನ್ನು ಹಿಡಿದ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಗಂಗೆಯ ದಾಟಿ ದೆಹಲಿ 
ದೊರೆಗೆ ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದು.) 


೮೬-೭] ೧೦೨-೧ ೭0-೬೯ ೫೫ -೪ ೨೦೨೯'-೮ 
[ಜೆಂ. ಪ್ರೆ.ಎನಿಂತಿರಲು, ಮೈ. ಪ್ರೆ.ಎವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಡಿದಾಡಿ, ತಿರುಗಿ.] 
(ಸು, ನಿ. ೧೦; ೨೦, ೨೨-ಕಳ್ಳರಿಗೆ' ಕಾವಿಯ ಗಂಟೆಸೆದು ಕಚ್ಚಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂದುದು, ಕಲ್ಲಾಗಿ ಕಂಡು ಪಾರಾದ್ದು.) 


೮೮] ೯೮ — ೫೦ ೨೧೫ 
[ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಜಲವು, ಹರಿಯ ಶಿಷ್ಯರ ಕರೆಯ ಕಳಿಸಿದ.] ವ್ಯಾಸ 
ಮಂಷ್ಟಿ- ತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯಾನುಜ್ಞೆ ಸಹಿತ ಮರಳಿ, ಜಲಸ್ತಂಭನ 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೫೧ 


ದಿಂದ ಗಂಗೆಯ ದಾಟಿದ್ದು ನೋಡಿ, ಕಾಶಿರಾಜ ದೂತರಿಂದ ಶಿಷ್ಯ 
ರನ್ನೂ ದಾಟಿಸಿದ (ಶು. ವಿ. ೧೦, ೨೪-೩೧). 


ಹ. ಪ್ರ. ಉಪ್ರ. ಜೆಂ. ಪ್ರ. ಮೈ. 
೮೯] ೭೬ ೫೯ ೪೯ ೨೧೩ 
(ಉಭೀಮಸುನ್ವಾಲಿ ೯) [ಉ.ಪ್ರ.-ಮುನ್ನೂರು, ನಿಗಮಸಿದ್ಧರಿಗೆ. 
ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಜೀರ್ದವನ್ನೆ ಮಾಡಿದರು ವಾಯುತನಯರು,] (ಸು, ವಿ. 
೧೦,೫೨ಎಗೋವೆಯ ಶಂಕರನಿತ್ತ ೩೦ ತಂಬಿಗೆ ಹಾಲ್ಕು ೪೦೦೦ ಬಾಳೆ 
ಹಣ್ಣು-ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಾರ್ಥ ೩೦೦೦-ತಿಂವರು.) 
೯೦] ೮೧ ೬೪ ಆ (-ಟಪ್ಪಣಿ) 
[ಉ. ಪ್ರ.ಎಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ.] (ಸು. ನಿ. ೧೧, ೧ಆಉಡುಸಿಯ ಬಾನಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ ಹೇಳೆಬಂದ ಶೇಷನ ಬೆಳಕು ಮಿಂಚಿತು.) 
೯೧] ೯೩ ಇ — 
(ಸು. ವಿ. ೧೨, ರ|್‌ಮಾಯಾವಾದ ಅಭೇದ್ಯವಾದರೂ ದ್ವೈತಜ್ಜಾಲೆ 
ದಹಿಸುತ್ತಿದೆ' ಎಂದ ಅದ್ವೈತಿ. ತಾರಕೆ-ಕುಮಾರರ್ವಾನಿ ಕೊಂದ 
ಅಸುರ.) 
೯೨] ೯೪ ಜ್ಯ ಜ್‌ ಷ್ಠ 
(ಸು- ವಿ. ೯, ೩೯; ೧೨, ೦೪ಎಸಿದ್ದಾಂಕೋಪದೇಶಕೆ ಶಂಖ ಚಕಾ ಂ- 
ಕಿತ ಶಿಷ್ಕರು, ಬೆಸ್ತರಂತೆ ಜನಮುನಕೆ ಬಲೆ ಬೀಸುವರು.) 
೯೩] ೮೦ ೬೫ ದ (ಟಿಪ್ಪಣಿ) 
[ಉ. ಪ್ರ.ಇಒಣಗಲಿಕ್ಕೆ] (ಸು. ವಿ. ೧೩, ೧೨೭ಕೇರಳ ಕಚಿನಾಡ 
ಮದನೇಶ್ವರಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತರಾಜ್ಲಿಕಗೈವ ಮಧ್ಯರ ನಾಮ. 
ಮುದ್ರೆ ಒಣಗಲು, ಇನ್ನಳಿಸವೆಂದು ಶಿಷ್ಯ ತುಳಸೀ ಮಾಲೆ ಹಾಕಿದ.) 
೯೪] (ಎ೬೦) ೯೭ — — — 
(ಸು. ನಿ. ೧೩, ೨೨-ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟ ಮಧ್ಯರತ್ತ ಬಂದೆರಗಿದ 
ಜಯಸಿಂಹ-ರಾಜಸಿಂಹ.) 


೫೨ ಟಿಪ್ಪಣಿ 


೯೫] (ಎ೬೦,೯೪) — ಜತ ೨೭ ೧೮೮ 
[ಮೈ.ಪ್ರ.ಎಪೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು,] 
(ವಂಂಂದೆ ವಿಷ್ಣು ಮುಂಗಳಾಲಯದಲ್ಲಿ ಬಂದೆರಗಿದರು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ 
ಪಂಡಿತರು-ಎಸಂ. ನಿ. ೧೩೬೯) 


೯೬-೭] ೮೭,೯೬ ೭೫,-[ಪುಸ್ತಕವ] --- (-ಟಪ್ಪಣಿ) 
(ಸು. ವಿ.೧೨, ೪೨; ೧೩, ೧; ೧೪, ೨೨ಅವರನುಜ ಶಂಕರಾಜಾರ್ಯರಲ್ಲಿರಿ 
ಸಿದ್ದ ಗ್ರಂಥೆಗಳೆನ್ನಪಹರಿಸಿ ಭಂಗಿತನಾದ ಪದ್ಮತೀರ್ಥ ಕೊಡಿಪಾಡಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹೋದರೂ, ಜರ್ನಾದನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ 
ಕಂಳಿತ ಆಚಾರ್ಯರು ಅವನ್ನು ಮಧ್ಯಸ್ಥ ರಲ್ಲಿರಿಸಿ, ರಾಜಾಹೂತರಾಗಿ, 
ಮದನೇಶ್ವರ-ನಿಷ್ಣುಮುಂಗಳಾಲಯಕ್ಳೈತಂದ್ಕು ಎಲ್ಲರೆದುರು ಕ್ಷಮಿಸಿ 
ಸ್ತೀಕರಿಸಿದರು.) 

೯೮-೯] ೬೭೭-೮ ೬೧-೬೦ ~೪೮ ೨೧೨೯.) 
[ಮೈ,. ಪ್ರ.ಎಸ್ನಾನವನ್ನೆ ಮಾಡುವಾಗ, ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಗಂಗೆ.] 
(ಸ್ರಾತಃಸ್ನಾನಾದಿಗಳಿಗೆ ಶಿಷ್ಯರ ಸೇನೆ ಸಲ್ಲುತಿತ್ತು. ಪಾಠೆಮಾಡಿ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಮೂಯ ಹೋದ ಕೆರೆಗೆ ಗಂಗೆ ಬಂದುಹವಿತ್ರಳಾದಳು 
ಜಸು. ವಿ. ೧೪; ೯-೧೧, ೨೬,) 


೧೦೦] ೭೯ ೬೨ ಎ (+ ಟಿಪ್ಪಣಿ) 
(ಸು. ವಿ. ೧೪; ೩೦-ಆ ಸರಸ್ತೀರಸ್ಥ ಮಧ್ವರು ೧೨ ನಾಮ ಹಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊಳೆದರು.) 


೧೦೧-೨] ೬೯-೭೦  ೫೨-೩ ೪೫-೬ ೨೦೬-೭ 

[ಉ. ಪ್ರ.ಎತೀರ್ಥೆವನ್ನೆ. ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಲಿದ್ದ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲ ಒತ್ತಿ ಕಾಲು 
ನೆಯ ಕಟ್ಟ.] (ಸು. ವಿ. ೧೫, ೪೦-ಕೊಡೆಲ್‌ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಚಾತು 
ರ್ಥ್ಮಾಸ್ಯವಾಗಿ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನಿಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯಿತ್ತು, ಮತ್ತೆ ಚಾತು 


ಅವತಾರತ್ರಯ ಸುವ್ವಾಲಿ ೫% 


ರ್ಮಾಸ್ಯ ತ್ಯೆ ಕಣ್ಣತೀರ್ಥ ಏಕವಾಟ. ತಾಂತ್ಯ- ಮಶದಲ್ಲಿರಂತ್ತ ದಂಡ 
ತಿರುಗಿಸಿ ತೀರ್ಥ -ಕಾಲುನೆ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಬತ್ತ ಬೆಳೆಸಿದರು.) 


ಹ. ಪ್ರ. ಉಪ್ರ. ಜೆಂ. ಪ್ರೆ. ಮೈ. ಪ್ರ. 


೧೦೩] ೮೦ ೬೫ ೪೭ ೨೧೧ 
[ಉ. ಪ್ರೆ.ಎ “ಅಂಗುಷ್ಟ ದಿಂದಲೆ. ಮೊ. ಪ್ರ.ಎಶಾಂತವಾಗಿರಲಂ 
ಜ್ಯೋತಿ ನಿರ್ಮಾಣ] (ಸು. ನಿ. ೧೬, ೬:ಹಾಠ ನಡೆದಾಗ ದೀಪ 
ನೆಂದಲು, ಕಾಲ್ಚೆ ರಳೆ ನಖಕಾಂತಿಯಲ್ಲೆ ಓದಿಸಿದ್ದು,) 


೧೦೪] ೮೩ — ೫೯ ೨೨೩ 
(ಮೈ. ಪ್ರ.ಎಗಂಡಂ ಆಟಿ ಎಂಬುವನ ಗಜೆಯಿಂದ ಸೀಳದಕೆ, ಧರಣಿ, 
ಬಿದ್ದಿತು] ಪೂರ್ವವಾಟ-ಗಂಡವಾಟಿ (ಮೊೂಡೆಂಬಾಡಿ-ಕೊಡಿಂ- 
ಚಾಡಿ) ಸೋದರರು ಕಂಠ ಒತ್ತಿ ದಣಿದುರುಳಿದ್ದು 

(ಸಂ. ವಿ. ೧೬, ೨೫೯). 


೧೦೫] ಹ ೭೬ ೬೨ ೨.೨೬ 

[ಮೈೈ. ಪ್ರ.ಎಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ತ್ರೀಣು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿ ಹಾರಿಸಿ.] 
(ಸು. ವಿ. Ne ಸರಎಹುಡುಗನ ಹೆಗಲೇರಿ ನೃ ಆ ಸುತ್ತಿ 
ಅಣೆಮಾ ಲಫಿನಾಮಹಿವತಾದ್ಯಷ ಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ಶೋರಿದ್ದು). 


೧೦೬] ೮೪ ಸ ತ್ರ ತ 
(ಸಂ. ವಿ. ೧೬, ೩೦-೪ಎಪೂರ್ವಮಾಟನಂಥ ಜಟ್ಟ ಗಳು ಬೆರೆಳೆತ್ತಿ, 
ಕುರುಳೆಳೆದು, ಮೂಗು ಗುದ್ದಿ ಬಿದ್ದುದು.) 


೧೦೭] ೯೫ — ೬೦ ೨೨೪ 
[ಮೈೊ. ಪ್ರ ಎಕೊಕ್ಟಹಾ ದೇಶದೊಳೆಗೆ ಮುಪ್ಪಿನ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಿರಲು 
ಕ್ಸ್‌ ಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ ಮಹಿರ್ಣವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದರು.” (ಸು. ಸ ನೃ ೪೦ 
ಧನ್ನ: ಂತರಿ ದೇಗುಲದ ಹೊಕ್ಕ ಡಕ್ಕೆ ದಿ ಇಡೆ ಪಾಡಿತ್ತಾಯೆ ಭಕ್ತನಿಗೆ 
ರ ಸೂಕ್ತಿಗಳ “ಕೃಷ್ಣಾಮೃತ ಮಹಾರ್ಲೆವ' ಹೇಳಿದ್ದು.) 
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೧೦೮೨೯] — — ೬೩-೪ ೨೨೭-೮ 
(೬೦, ೯೪-೫, ೧೦೯ರ ಅಂತ್ಯ ಒಂದೇ! (ಸು, ನಿ ೧೬, ೫೪-೮೬ಎಕ್ರಿ.ಶ 
೧೩೧೭ ರ ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಅಷ್ಟೂ ವರೆಗಿದ್ದ ಮಧ್ವರು, ನವವೂ 
ಅನಂತೇಶ್ವರಾಲಂಯದಲ್ಲಿ ಐತರೇಯೋಪನಿಷದ್ಭಾಷ್ಯ ಹೇಳುತ್ತ, 
ಹೂಮುಳೆಯಂಯಲ್ಲೆ ಅದೃಶ್ಯರಾಗಿ ಬದರಿಗೈದಿದರು) 


೧೧೦] ೧೦೪ ರುಪಿ ೬೫ ೨೨೯ 
[ಉ. ಪ್ರೆ.- ಮಹಿಮೆ, ಮುಕ್ತ] ಉಊಬಾಲಲೀಲೆ ಪೂ ೯೦೭-೮, 
ಉ. ೫೧೧) ಸಾಯಂಜ್ಯ ಮುಕ್ತ ಇತರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷತಃ 
ಉಕ್ತ; ಅಂಕಿತ “ಹಯುವದನ' 


೧೧೧] ೧೦೩ — ಜಾ ಕ 
ಹ. ಪ್ರ..ಎನಾದಿರಾಜರು] ಸೋದೆಯ ಉಲ್ಲೇಖ; ಕೃತಿ ಸೋದಾ 
ವಾಸದಲ್ಲಾಗಿರೆಬೇ ಕು (೧೫೮೨-೧೬೦೦) 


ಈ ಟಪ್ರೆಣಿಗಳಿಂದ ಮೈಸೂರು ಪ್ರತಿ ಬೆಂಗಳೂರು- ಉಡುಪಿ 
ಪ್ರತಿಗಳನ್ನಾ ಧರಿಸಿರುವುದೂ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ತಂಸು ಭನ್ನವಾಗಿರುವುದೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರೆತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಮುಂದಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಮೂಲಾನುಸೂರ ಹೆೊಂದಿಸಿದಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ಶುದ್ದವೆನಿಸಿ ಆರ್ಥವತ್ತ್ಕಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವೆ ೫? ಈ ಉಚಿತ ಷಾರಾ೦ತರಗಳನಿಟ್ಟು ಹೊಂಡುದಮೂ ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ 


ವರಿತಿಷ್ಟಗಳು - 
(೧) ನುಡಿಗಳ ತೌಲನಿಕ ಮೊತ್ತ 





ಉ.ಪ್ರ. ಬೆಂ. ಪ್ರತಿ ಮೈ ಪ್ರ ೫. ವ್ರ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರ 
೧) ೭೪ ೮೧ ಚ ೮೫ ೮೫% 
ಸ ೩.೩. ೮೬ ೮೩ ೧೧೩ ೧೩೬ 
4 ೭೭ ೬೫ ೭೩ ೧೦೫ ಗಿದ 


(೨) ವೆಂಂಖ್ಯು ಸಂಪ್ಷೇಪನ 
ಮಂ ಪ್ರ ಇ ಮುದ್ರಿತ ಪ್ರತಿ 
ಉ ಪ್ರ. ಎ ಉಡಂಪಿಪ್ರುತಿ-೧- ಪಾವಂಜೆ ಗಂರ:ರಾವ್‌ ವ್ರಕಟಿತ, 
ಮಧ್ವಸಿದ್ಧಾಂತ ಗ್ರಂಧಾಲಯ,, “೭೩ 
೨-ವ್ಹ ಬೋಧಿನಿ ಪುಸ್ತಕ ಭೆಂಡುರ ಪ್ರಕಟಿತ 
ಬೆಂ ವ್ತ ಇ ಬೆ೦ಂಗಳೂರಂ ಪ್ರತಿಣಲ ಭೀ ಮಂರಗೋಡರ ವ್ಹಾನಾಶ್ರಮ 
ವುಸ್ತಕ ಭೆಂಡಾರ, “೮೨ 
ಮು. ಪ್ರ ಇ ಮೈಸೂರು ಪ್ರತಿ-ವಾದಿರಾಜರ ದೀರ್ಥಕೃತಿಗಳು (ಕನ್ನಡ 
ಯೆ ಕಾ ¢ 
ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೈ ಎ ಏ.)'೮೭ 
ಹ. ವ್ರ. ಇ ಹೆಸ್ತಪ್ತತಿ-ಹನಂವಂಂತ ಗುರುರಾವ ಕುಬೇರ ( ಬಾಲಿ 
ಹೊಸೂರ, ಶಿರಹಟ್ಟಿ, ಧಾರವಾದ ) ಮನೆತವದ್ದು 
ಸು ಏಿ.ಇಸುಂವಂಧ್ವ ವಿಜಯ (ನಾರಾಯಣ ಪಂಡಿತುಚಾರ್ಯ). 


ಸಂ. ಪ. ಎ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪದ್ಧತಿ (ಹೃಷಿಕೇಶತೀರ್ಥ) 


೫೬ 


ಬಾ ಲೀ ಇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ (ವಾದಿರಾಜತೀರ್ಥ) 
೧-ವಾವಂಜೆೆ ಮಧ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತ ಗ್ರಂಥಾಲಯಂ, ಉಡಂಪಿ “೩೦. 
೨-ವಂಂರಗೋಡ, ಬೆಂಗಳೂರಂ ೫೦, "೮೬, 
ಒ-ಲೋಕೂರ, ವಿಂಂಚೆನಬಳ್ಳಿ, ಹಂಬ್ಬೃಳ್ಳಿ, “ಆ, 
ಕ.ತಾ ನಿ. ಕನ್ನಡ ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಸರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಂ (ವಾದಿರಾಜರು) 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಾಚಾರ್ಯ ಸೇವಕ ವೃಂದ, ಬೆಂಗಳೂರು, 55 
ಹೂ ಇ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಉ. = ಉತ್ತರಾರ್ಥ ನೋ = ನೋಡಿ 
ಹೋ ಇ ಹೋಲಿಸಿ ಟಿ ಇ ಟಿವ್ಹಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ 


ಪುಟ ನುಡಿ(ಸಾಲಂ) 


ಶ್ರಿ 


ಬಿಗ 
೬13 


3 (ಣ್‌ 


ಲಿ 


ಡಿ 


Ow 


ದಾ 


Povo 


೭ 


೨೮ (೧) 

ಇಗ 

೫೪ (೨) 

೬೪ (೧) 

೭೮ ,, 

೪, 

೧೬ ,, 

(ಅಲಂತ್ಯಸಾಲಂ) 

೪೭ (೨) 

೪೯-೫೦ (೧) 

೫೭ (೧) 

5೧-೨ (೨) 

೮೫ (೧) 

೯೮ (೧) 

೧೨೮ (೨) 

೧೨೯ (೧) 
(೨) 

೨೩೦ (೧) 

ಶಲ 

೪೫ ,, 

ರ್ಭ೯ (೨) 

೫೦ ಹ 

೬೧) ,, 

ಸ (0% 


ಒಬಪ್ಟ್ಪೊ «ಲೆ 


ತಪ್ಪು 


ಜಾವಂರವ 
ವೆಂಲ್ಲೆನೆನಲಂ 
ದಕ್ಷವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲ 
ನೀತಿಯಲ್ಲ 
ತ್ಮೈಲಚ್ಹಾಲದಿಂದ 
ಆಕ್ಷಣ 
ಬಾಧೆತಾಳದಿ 
ಪಾಂಜಾಲ. ೧ 
೪ 

ಧ್ಬ್ಬಿಪ್ಟದ್ಯಾ ವನಂ 
ಒಡಗೂಂಡಂ 
ಕಟ್ಟಿತ್ತಿದ್ದನು 

ವು ಹಿಂಡನೆ 
ವಧೆಮಾಾಡಿ 
ರಾಜ್ಯಭೂವಿಂ 
ಸೌರವಮೂನದಿಂದ 
ಹ್‌ಂಳಿದನಂ 
ಜಾಂಪ್ರವಕಾನದಿಂದ 
ವೈರಿ ಸಂಹರ 

ಈ 


ಭಂಗಪಡಿಸಿ 


ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು 


ಪಾದತೊಲೆದು 
ಗೊಷೀ ಚಂದನದ 


ಒಪ್ಪು 


ತಾವಂರವ 
ವೆಂಲ್ಡೆ ನಲಂ 

ದಕ್ಷ ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲ 
ನೀತಿಯಂಲ್ಲ 
ತೈಲಜ್ವಾಲದಿಂದ 
ಆ ಕ್ಷಣ 

ಬಾಧೆ ತಾಳದೆ 
ಪಾಂಚಾಲ ೧೯ 
ಲಕ್ಷಿ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುವಲ್ನ ನಂ 
ಒಡಗೊಂಡಂ 
ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದನು 
ಆವ ಹಿಂಡನೆ 
ವೆ ವತಾಡಿ 
ರಾಜ್ಯ ಭೂಮಿ 
ಸೌರವಕಾನದಿಂದ 
ಹೇಳಿದವಂ 
ಚಾಂದ್ರ ವರಾನದಿಂದ 
ವೈರಿ ಸಂಹಾರ 
ಶ್ರೀ-- 

ಭಂಗ ಪಡಿಸಿ 
ಹರಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರಂ 
ವಾದ ತೊಳೆದು 
ಗೋಪೀ ಚಂದನದ 


ಪುಟ ನುಡಿ(ಸಾಲಂ) 


೨೮ 
೨೯ 
೩೨ 


೩೪ 
ಹಹ 
ಶ.೭. 
೩೯ 


೪,೨ 
೪ಜಿ 


ಅಸ್ತಿ 


ಅಟ 
ಲ್‌ 


೫೦ 
೫೩ 


ನಜ 


೭೯ (೧) 

೯೦ (೧) 

ಪಲ್ಲಎ (೩) 
(೭) 

೩] (೧) 

೩೭] (೧) 

೧೫ (೧) 

೩೩-೭ (೪-೫) 

೯೦-೬೭ (೨) 

೧೦-೧೨೫ (೧) 

೧೫ (೩) 

೧೯] (೬) 


೪೨ (೫) 

೪೮ (೪) 
೬೪-೮೦] (೩) 
(೧) 

(೨) 


(೫) 
(೧) 
(೧) 


೧೦೫ (೩ 
೧೦೬ (೨) 
(೧೪) 


ತಪ್ಪು ಇಷ್ಟು 


ಮಧ್ಯತಾಳ ಮಂಧ್ಯತಾಳ 
ಶೀವಂದಾಜುರ್ಕರ ಪೀಮದಾಚುರ್ದರ 
ಪ್ರನರಾದರ್ತಿತ ಪುನರ ವದ್ತ್ವಿತ 
ಭೀವಂತ ನೀಂ 
ವಾದಿರಾಜೀಯಿ ವಾದಿರಾಜೀಯಂ 

ಶಿರವ [ಶಿರವ 
೧೫ ೮ ಜಕರಿಸುತಿರಲು ೧೫-೮ ಚರಿಸುತಿದಲುಎ 
ವಂ ಮಂ ಪ್ರ 

೫೦ ೫೦, 

ದಿಲಿ ೧೧೫ 

ಒದರುತಿದೆ ಒದರಂತಿರೆ 
ಆಡಂತಿರಲಂಹುಣಿಸೆಪಕ್ಕ 

ಆಡುತಿರಲೂ ಹ. ಣಿಸೆಹಕ, 

ಆನಂದಪದ ಆನಂದಪ್ತದ 
ಬಾಳಿಗೊನೆ ಬಾಳೆಗೊನೆ 

ವಿಶ್ಮಕರ್ಮ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 

ಗಡೆ ಗಡ್ಡೆ 


ಪಾಜಕ ದುರ್ಲೆ ವರಂಶಂರಾವಂ 
ಪಾಜಕೆದುದ್ದೆ ಪರಶುರಾಮ 

ಟಪ್ವಣಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಮಂಹಾವೂಜೆಯನ್ನೆ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನೆ 
ಏಕವಾಟ. ತಾಂತ್ಯ-ಮಂದದಲ್ಲಿರ. ತ್ತ 

ಏಕಮಾಟ-ತಾಂತ್ಯಮರದಲ್ಲಿರುತ್ತ 
ನೃಹಿಂಹಾ ಲಯ ನೃಸಿಂಹಾ ಲಂ 
ಬೆರೆಳೆತ್ತ್ವಿ ಬೆರಳೆತ್ತ್ವಿ 
ವ್ಥಾಸಾಶ್ತ ಮ ವ್ಯಾಸಾಶ್ರಮ 





ವಾದಿರಾಜರಂ ತಇ೦ರಿಂಗೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಈಂಚಿವೆ ಸ್ವವಿಗ್ರಹ 
(ಇಸ್ನಿ ೧೪೯೨) 


